శ్రీ వివేకానందస్వామి శతతమ జయంతి [పచురణములు 


ఆంధ పాఠకులకు అమూల్య తరుణము 


ఫ్‌ క తట సంపూర్ణ గ్రంథావళి 





(పతిభోజ్జ్వలులై న ఆం(ధపండితులచే ఆంధ్రీకరింపబడి 10 సంపుటాలుగా 
(పకటింపబడీ ఉన్నాయి. (ప్రతి సంపుటంలోను దాదాపు 500 పుటలు 


* అయిదవ సంపుటము క్యాలికోగాని అట్టబై ౦డుగాని లేదు. 


స్వామిజిసం దేశం మాతృ చేశభ_క్రిభరితం, [పాణ వదం, అతో త్తే స జకరం, విశ్యజనీనం, 
అది నమ్మగంగా ఆంధవహాజనులకు అందడం ఇదే మొదటిసారి, స్వామిజీది దిన్యదృష్టి. 
ఆయన అమోఘ పవరిష్కారవిధానం సూచింవని ముఖ్యనమన్య అంటూ లేదు. ఆయన 
(గంథావళిని చదివినవారికి ఉత్సాహమును ఉదాత్తతయున్నూూ కలుగక తప్పదు, 


తొమ్మిది సంపుటాలు వికయానికి సిద్దంగా ఉన్నాయి. 
ఖరీదు : అట్టబై ౦డు సెట్టు రు. 45.00 లు. క్యాలికో బై ౦డు సెట్టు రు. 5ఠరీ.50 లు. 


ఒక్కొక్క సంపుటం: 
అట్టవెండు రూ. 5-00 క్యాలికో రూ. 6-50 
(పోనైజి (పక్యేకము) 


బట్టు (వాయుడు 


మేనేజరు, శ) రామకృష్ట ముర మైలాపూరు, మ్మదాసు -4, 





ముక ఎప్తప్ర 
ర్‌ హో 


సంపుటము ౩౦ ౧౯౭౩ = డిసెంబరు ; (ప్రమాదీచ జ మార్గశిరము సంచిక ౬ 
విషయసూచిక 
(శ్రీ జగన్నా థాష్ట్రకమ్‌.__యాలము : శ్రీ కంకరభగవ శ్పాదలః ఫ్‌ ౧౬౧ 
వ్యాఖ్యాత : ఆన్నమా చార్య 
(శ్రీ శారదా స్తవము జన బ్‌ 50 ౧౬౨ 
మోగడతఆకలు పతక అపి as ౧౬౩ 
(శ్రీ గురుసూ క్రిసుధ షా స సస ౧౬౫ 
వివేకానంద సింహగర్జనము ఫ్లష్టుల్ల స్ట ఫ్‌ ౧౬౭ 
శివానంద లేఖావళి క a ee ౧౬౯ 
కనక ధారా స్తవము_మాలను : శ్రీ) శంకరభగవత్చాదులు +=. we ౧౭౧ 


వ్యాఖ్యాత : అన్నమాచార్య 
నె ప వ 


బృహదారణ్యకోవనినత్తు......ఈచివంక కి ye ౧౭౩ 
యోగ పాఠ బోధిని - 12. 8) ge నందస్యామి wes we nee 
(వథాొ(పసొరము 

శ) మాతృ బేవి (వ పభావ మర్మము (సంపాదకీయమూ) న baa ౧౮౧ 
(శ్రీ రామకృష్ణోద్యమారం భాభివృద్దులకు విధా తి శ్రీ) మూకృశేన 

—&) తపస్యానందస్వామి తున స్ట్‌ అ ౧౮౩ 
వార్తలు - విశేపాలః స న్‌ ఫట ౧౮౮ 
గంథవరిచయం ౧గాం 


త్రీ రామకృష్ణ ల లామ్యతము 


(ఫీ రామక్చేష్ణ జీవిత చరిత) 
Servis 
కీ, శే, వెదురుమూడి కృష్ణ రావువంతులు గారు; కీ, శే, కందుకూరు మల్లి కార్డునం గారు, 
(పళ స్తమెసన వస్తువు, అకఅంక మొన జీవితము, లోకో క్రరమెన సం జేళము, జీవమును సులకరింప జేయు 
ఆధ్యాత్మ శ ఈ భవవబలం...... శల సరళమా, మధురనణ, ఛొను నిర్దువ్హుము..... సర్వవిధ ముఆ నవాల్య మెన (గ్రంథ 


కాజిమా, రీ పౌ మే రాజమశ్నారుగారు సె! ప్రధాన శాషయనూ రి మడాను, 
శశ ఈ (గంధము విమంయానుకూప మె ఈజోధ మైన శైలిలో రచింపబడినదనుటక ఎట్టి సందియమును 
bh, ** ఈ యీ పింగళి అమీ కాంతం గాయ, 


(శ్రీ రామకృవ్న పరమహాంన జీవితము ఇందు నంపూర్ణముగ వివరింవబడియున్న ది, 
(శ్రీవారు కావించిన సాధనవిధానము, వారు లోకమునకు “అనుగ్రహించిన సం జేశము 
విపులముగ భ క్షజనుల కందింపబడియున్న ది. 


శిరి పృటలు (తృతీయ ముద్రణము) వేల: రూ. 6.00 
ఇట్లు (వాయుడు : మేనేజరు, శ్రీరామకృష్ణమళము, మైలాపూరు, మద్రాను.కీ 


తీ శామక ఎను క డిసెంబరు 


ఫోకా : 71231 కోర కాక = 639 
నూ మాసపత్రికలు 


వేదా కేసరి 


తత్త్వశాస్త్ర = మత. సంస్క్యృతివిషయికంగా 1814వ సంనత్సరంనుండి నడపబడుళుండే 
అంగ్ల మా త్రిక 





సాలు చందా: ఇండియాలో ఏ కూపాసలు: సేంహళములో 8 రూపాయలు. 
ఇతర విదేశాలతో నే జలర్హు, జేణా 14 షి్లీ గులు 


th త ఇజ్‌ స ఎ wa ప. 
వ్‌ IS! ch ఈఆీ 
శ్ర రారా 


మక = ఫొంస్కృతికవిషయికంగా 101ప నగవచ్చం నుంది 
వ్‌ యం టీ ,, 
సాలు చందా: ఇండియాన్‌ గూ క అ 


అట్ల 


ల్‌ 
| (త wd జ్ర 6 





1944=న నంవత్సరంనుంగి ప్రచురింపణయుతూ విశోంచజీవమైన ఆధ్యాత్మిక సజ్ఞాశామృత మను వెదజల్లే 
కలుగు మానవత 
సొలు చందా : ఇండియాలో రూ 5 అ, సింహాశములో ద్వూ 7.50 లు 
1. చందాదారులు ఉత్తరప్రత్యు త్రరాలగో తము “శగాడారు శంఖ్య" నుబాహారిస్తూ విలాసాలను 
స్పష్టంగా (వ్రాయాలి, 
2. పత్రిక అందకపోతే మాసొంకానీకీ మాకు తెలుసా, 
తీ 


. చందాదారులకు మేము (ప్రచురించిన (గ్రంథాలను 8షళ్ళ తగ్గింపు ధరఅకు ఆందజేసాం. విశరాలకు 
[కింది విళాసొనికి (వ్రాయండి, 


చా 
a 


ప్రముఖ సంస్మృతి కేంద్రాలలో ప్రచారంలో ఉన్న యీ ఆధ్యాత్మిక విజ్ఞాస పత్రికలు 
అడ్వర్లెస్మెంట్లకు చక్కని |ప్రాసకాలు, రేట్లకు (వ్రాయండి, 





క, సమీక్షకు (గ్రంథాలు పంపేటప్పుడు రెండేసి (వ్రతులు సంవవలసినదని [(గంథతక ర్రంకు (ప్రకాశకులక 
మూ (ప్రార్థన. 


6. (ప్రజారంజకములై న మత = శ త్స్వకొస్త్ర = నంన్కృృతిపిషయిక న్యతర్మత్ర వ్యాసాలను రచయితలు 
అందజేస్తే నంపాదకులు కన్నుల కద్దుకొని (ప్రచురిస్తారు. 


7. వత్రిక వ్పెసిమెన్కాప్‌ కోరేవారు 75 పైనల పోపేజి పంపాలి, 
ఇంకొ వివరాలు కౌవలసినవారు : 
వ షు న షస శి అ ఆన జప 
మెనెజరు, శ రామకృష్ణ మళం, మైలాపూరు, మ్మదాసు- 4 
అనే విలాపాసికి (వాయండిీ, 


కు 1978 ఛీ కాశకృన్న (వ్రథ 





“నవాజోధారమయిన వచనామృతము ఇట్టి |గంథరావముదాల్చుట కిదే మొదలు 
(ఆల్లసు హగ్గి) అను పొగ డగన్న |శ్రీమన్ని ఖలానందస్యాముల నంవ్నీప్తాంగ్ధ మూలమునకు 
ఇది లేట తెలుగున అనువాదము, 


“గరు బేవుని స్వత స్పిద్దజ్ఞానము, చిడానందో దేకప్రభవసహాజనర శ వాగ్డాటి, నిశూచితా 
మాయికత, అనిర్భచసీయ।పజ్ఞ , ముజూవనహానములు, నరనకథలు, గేయములు, వద్యములు 
చక్కగా అనూదితములు, (హిందు : తేది 27-7-58) 


“అద్యత నగద్యర చయితి లెల్ల మేలుబంతిగా అనుసరింవదగిన (గ్రంథ రాజము.” 
(ననే సానరు : తేది 16-2-58) 
ఉట డడ 
“అనువాద మైనా స్వతంత్ర గంథం అనిపించు థాటీ గలది. (భారతి : 7-6-61) 
“చవ్రలూరించు చక్క-ని రచన,” 14-2-58 (డాక్టరు నర్‌ ఎన్‌, రాధాకృవ్ల గారు) 


$90+158 పృటలు వెల: రూ. 7.60 


ప్రబోధరత్నాకరము 


ఆనువాదకులు : (శ్రీ చిరంతనానందస్వాములవారు 
వివేశానందస్వాముల వారు అమెరికాయందలి సహ్మస్రద్యివవనమున శిష్యులకు 
బోధించిన త_త్త్యసారము సమస్తము ఇందు నిషే_ప్తమై యున్నది. శాస్త్ర జిజ్ఞానకల వారికి 
ఇందలి పాదటీకలు ఎంతయో యువయు కములు కాగలవు. 


282 పుటలు మూడవ కూర్చు వెల: 2.50 


ఇట్లు (వాయుడు క నేజరు, (శరాళంకృష్ణమళము, మైలాపూరు, మ్మ దాసు. 








శ్ర కాకుకృష్ల (తళ జీ"సి0? 


రచాదేవి చరిత 


తామ తా సతీమణియు, ఆదర్శమాతయు, యోగినియునగు 





మహానీయురాలి దివ్యచరి త్ర 


రచయిత: 
శీ చిరంతనానందస్వామి 
(వతి (స్ర్రీయును పురుషండును. , . చదువవలసిన |గంథమిది, ,.అమృతకలశము .., 
అనన్యసామాన్య నీవె మంజరి. , “తియ్యని తెలుగు, ,.పాలవంటి శైలి... 
ఆంధ ప్రభ 
. .నారీలోక మున శేకాక, ఆధునిక వాజ్ఞ్భయమునకు ఈ (గంథము అమూల్యమైన 
కానుక; పాఠ శొలలలో, కళాశాలలలో పాఠ్య గంథముగా నుండదగిన ఉత్తమ (గంథము, 


-అనందవాణీ 
246 పుటలు (అయిదవ కూర్చు) వల: రూ, 92-75 


ఇట్లు వ్రాయుడు : మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమళము, మైలాపూరు, మ।ద్రాను-4, 


వివకానంద జీవితచరి, త 


(శ్రీ చిరంతనానందస్వామి (ప్రణీతము) 





ఇందు (శ్రీ) స్వాములవారి జీవితమున నింతకుపూర్వ్ణము (గంథస్థములుగాని ముఖ్య 
సంఘటన లెన్ని యో (శ్రీవారి సోదరశిష ష్య్యలవలన విని (వాయబడినవి. ఇది శ్రీ) స్వాములవారి 
సంపూర్ణ చరిత్ర ! 

“శ్రీ వివేశానందస్యాములవారి యసమాన వార్యైభవమును మంచి నుడికార పు 


టొడుపుతో (శ్రీ చిరంతనానందులు తెలుంగున. (బదర్శించిరి, వివేకానందుల వాజ్ఞుయ 
మూర్తికి తెలుంగుసేంత యలంకృతి, .. 


వేటూరి వ్రభాకరళాన్త్ర 
నిర్దుష్షుమెన భావ, అందమైన అచ్చు, ఆకర్ష క వైన రూవము, 
482 పుటలు (వదవ కూర్చు) చెల: రూ, 4-00 


ఇట్లు (వాయుడు ; మేనేజరు, శ్లీరామక షమఠము, మెలాపూరు, మ్‌ దాసు.4, 





స మనతో 
[| eR 
'ఆఖిలవిభు శరణొందుమ్మ యా తణంబ యతనికృప నీదు ననుభూతి కందు వత్స 
(క్రీ శారదామణి. 





నంపుటము 3 ౧౯౭౩ -డినంబకు : : (పమౌాదీచ - మార్గశిరము { సంచిక ౬ 


(౮) జగ స ప తరుం 
మూలము వొ 
శీ) శంకరభగవత్సాదులు అన్నమాచార్య 


మహామ్మోధే స్తీరే కనకరుచిరే నీలకిఖరే 
వసకా [ప్రాసొదాన్త స్పహజబలభ్యదేణ బలినా 
సుభ ద్రామధ్యస్త స్పకలసుర సేవావసరదో 
జగన్నాథస్కామీ నయనపథగామీ భవతు మే, 4 
సుభ దామధ్యస్థః = సుభ | చా చేవితోగూడిన వాడును, సకలసుర సేవా+అవసరదః = 
అందబు వేల్పులును సేవింవ నవకాశ మిచ్చు చున్న వాడును, మహా+ అమ్మో ధేఃతీ నే = వ్రుహా 
నము[దతీర మున, కనకరుచిశే = బంగారుకాంతులీను చున్న, పీలశిఖరే = నీలాచలళిఖర మందు, 
బలినా = బలవంతుడగు, సహజబలభ చేణ = సోదరబలరామునితో బాటు, (పొసాద+అ_న్తః= 
మంది రాంత ర్భాగమున, వనక = నిత్యవానము చేయుచున్న వాడును, జగన్నాథస్వామి మ 
'బేవ్టడు నగు జగన్నాథుడు, మే = నాకు నయనవధగామో = నేతగోచరుడు, భవతు = 
అగుత, 
“Xంగాజలమును సామాన్య మైన వీ రని భానింవ రాదు; బృండావనధూళిని సామా 
న్యమైన ధూళి యని తలంవరాదు; శ్రీ) (శ్రీ జగన్నాథ దేవుని మహా వసాదమును అన్నముగా 
నెంచరాదు, ఇవి యన్నియు సామోత్సర| బహ్మస్య్వరాపములు”__ శీ) రామకృష్ణుడు, 


న a a a 





్స శారదాస్తవము 


శారదమ్మును, శొరదచం|దముఖని, సుందర శిరోజనంవన్న, శుభవ స్త్ర, 
నలమహో బేవిశ బవా చ్యను, సతతము, భువనపావనిం గారుణ్యమూ ర్తింగొ ల్లు, 1 


రామకృష్లదయితను, సాధ్యమతల్లి , గరుణ మక ర ందనిర్భరక ంజనయన6, 
గటకభూషితహా_న్వయుగ్మయగుమాత, భువనపావనిం గారుణ్యనూ ర్తిగొ ల్లు, 9 


లోక వితతి నను గహించుకొలుకె భువినవతరించిన యట్టి దయా[వపూర్ణ, 
ధర్శమును నెలకొల్పిన ధన్యురాలి, భువన పావసిం, గారుణ్యమరా_ర్థిగొ లు, ప్రీ 


తవమె ధనముగ నిష్ట్రగ 6 దనరు పుణ్య మరా_ర్తిని, దరహాోసాంచితముఖనిం, దరుణ 
వయసునం దుండియే ముని వత గనున్న భువనపావనిం గారుణ్యమూ _ర్తింగొ లు, 4 


మనదు ఛారతాంబ కనిన తనయలందు ను తమో త్రమయు, సుకీలయును, వరమున 
తి వత యును, సువావవతియునై న భువనపావనిం గారుణ్యనరకా _ర్తింగొల్తు, ఫ్‌ 


ఖండఖండాంత రాల నఖండకీ ర్తిగనిన (స్త్రీ రామకృన్ననంఘమున "కాది 
క్తి? భక్తుల నిరుపాధికజనని-యగు, భువనపొవనిం, గారుణ్యమూ క్రింగొ లు, 6 


సిదవరన లేం దాది సంసేవ మానమహిత చరణాబ్దయుగ ను, మం|త్రపూజ్య, 
నవ్యయానందపూర్ణ ను, భవ్యమతిని, భువనపావనిం, గారుణ్యమూ ర్తింగొ లు, 7 
భ క కామద-కల్పక వల్లి _సుగుణ-భవభ యావహ-తావహ-నర కృపాళు. 

నచ్చి డానందరూవ-ఆచార్యపూజ్య- యైనమౌాతకు (మొక్కెద అహార బాంబు, రి 





సింహాననము చారుసితపుండరీకంబు, చెలిక త్రై జిలువారు పలుకు(జిలుక , 
శృంగారకుసుమంబు చిన్ని చుక్క_లర: జు, వసిండికి న్నెరఏణ వలుకుందోడు, 
నలువ గెమ్మోముదమ్ములు కేళినృపాములు, తళుకుటద్దంబు నత్క_-వులమనసు, 
"వేదాదివిద్యలు విపారణనలములు, చక్కని రాయంచ యెక్కి-రింత, 
యెపుడు నేజేని, కాచేవో, యిందుకుందచం| దచందన మందార సారవర్ణ, 
శారదాదేవి మామక స్యాంత వీధి నిండు వేడుక విహరించు చుండు గాత, 

కవిసార్వభౌమ (శ్రీనాథుడు 


చేర్పుక్క_గా నిడ్డ చిన్ని జాబిల్లి చే సిందూరతిలకంబు చెవు గిట్ల 

నవతంసకుసుమంబునం దున్న యొలచేటిరుతి కించిదంచిత[శుతుల సీన 

ఘనమైన రారాపు చనుదోయి రాయిడి. దుంబీ ఫలంబు తుందుడుకుం జెంద. 

దరుణాంగుళి చాయ దంత పునరకట్టు లింగిలీకపువింతరంగు లీన 

నువనివత్తులు బోట్టులై యోలగింవం బుండరీకాననమునం గూర్పుండి మదికి 

నించు వేడక ఫీణ వాయించు చెలువ నలువరాణి మచాత్త్సలో వెలయు. గాత, 
_--ఆంధ్రకవితా పితామహుడు అల్లసాని పెద్దన 


మోాగడతటకలు 


కీ స్ట వరిస్థితి శీలమున కొకశోధన, మంచి 
పరిస్థితిలో, చిక్కులు లేనప్పుడు ఎవ డైనా 
బాగానే నిర్భహించుకుపో తాడు, దశ వక్రించి 
నప్పుడు, కేశాలనుండి బయటవడుదారి కని 
వించనవ్పుడు, మానవుడు సమర్థుడెనదీ చవట 
ఐనదీ బయటవడుతుంది, 

అయోధధామ్యమహార్డి కి శిష్యులుముగ్గురు, 
వారిలో ఒకడు ఆరుణి. అరుణి పాంచాల దేశం 
వాడు, నియనుబద్దతే అతనిలో గాథంగా నెల 
కొని ఉంది, విద్యాభ్యాసానికి రమశితణ 
ఇవాల అవసరం కదా. ఆరుణి ఆదర్శవి ద్యార్లి 
ఒకనాడు గురువు అతని కొక వనిని అవ్బ 
గించాడు-పొలానికి నీరు పాజు కాలవలో బక 
చోట కట్ట తెగింది, అందువల్ల పొలానికి నీటి 
పొజుదల ఆగింది. అక్కడికి పోయి కట్టను 
నరివేయు మని గురువు ఆరుణిని వంపాడు, 
పోయి మాచి, అక్కడ గట్టును నిలవడం 
సాధ్యం కా దని అరుణి గు రించాడు, అందుకు 
వలసిన మనుష్యులు నామ్మగులు అవ్వడు 
సమకూర్చుకోవడం సాధ్న(ం కాదు. గురు 
నియోగమునేమో నెజవేర్చి తీరాలి. విస్శితు 
జన అరుణి కొక తలంపు కలిగింది. కట్టలోని 
నందును మానవ దేహంతో పూడుద్దా మని 
అతడు నిశ్చయించుకొన్నా డు, నసందులోనికి 
వొచ్చుకొని, తన దేహాన్ని అక్కడ పరుండ 
బెట్టాడు, నీరు బయటికి పోవడంకళగి, పొలాలశే 
(వవహించ సాగింది, ఎంత చేవటికి అరుణి ఆశ్ర 
మానికి రాకపోవడం గుర్తించి. అయోధ 
ధథామ్యుడు ఆశ్చర్య సబ డయ్యాడు, ఇంతకును 
ఏవనికై తాను ఆరుణి నంపెనో, అడి చాలసేపు 
వట్టు వని కాదు. ఆవనిశకై తాను అరుణి 
నంపిన మాయు గురువు మజ చిపొయ్యాడు, 
ఆయనకు జ్లావకం చేయవలసివచ్చీంది. వ్‌ 
బ్ఞుడె ధౌమ్యుడు ఇతర శిష్యులను వెంట నిడు 


కొని, కాలువకట్ట తెగియుండిన చోటికి వెళ్లాడు, 
బిడ్డ కై తల్లీ అంగలార్సినట్లుగా, ధౌమ్యుడు 
“పాంచాలా ఆశరుణీ, ఎక్కడ ఉన్నావు! 
ఇటు రా నాయనా” అని ఆకందించాడు, ఆ 
(వేమభ కితమధురాహ్యానము విన, ఆరుణి చివ 
క్కు_న లేచి గరువున్న చోటికి వరుగున వచ్చి 
“వగులునుండి నీటిని ఆవడానికి వేజు చారి 
"లేకపోగా నేసే వగులుకు అడ్డంగా వండుకొని 
నీటిని ఆపి వెట్టాను, మి పిలుపు విని "లేచి 
వచ్చాను, సీ రివ్వుడు మరల వెలికి (పవ 
హీ స్తుంది. గురుదేవా, నమోవాకములు, ఇక 
నివ్వుడు నేను ఏమి చెయ్యాలో ఆనతియ్యండి” 
అన్నాడు, 


“నాయనా, నీ సేవకు ఎంతయూ పీతుణ్ణి 
అయ్యాను, సవ్ర లేచి రాగానే అక్కడ నీరు 
వెలికి ఉబికింది కదా, అందుకు సూచకంగా 
స్‌క్టు “ఉద్దాలకుడు” అని నామకరణం వేస్తు 
న్నాను, నా మాటను నీవు తలదాల్చినావు, 
కాబట్టి సీకు ఎడ తెంపు లేని మంగళములు 
కలుగుతాయి, (శుతులూ న్స ఫ్రతులూ సీయందు 
వలుగొందుతాయి అని ధౌమ్యుడు అనుగ 
పించాడు, 


ఆరుణి గురుసేవ 
అయింది, 


ఆలాగు శుభోదర్క_ం 


ఇందుకు నమాంతరమైన ఒక కథ-పోలం 
డులో వీటరు అను బాలు డుండినాడు, అక్కడ 
నము దాసికంకె భూమి వల్లంలో ఉంది, 
సము[దజలపూర ౧ వచ్చి వడి భూమిని _వజలను 
ముంచి వేయకుండా ఉండేందుకై 
గోడలు కట్టబడి ఉన్నాయి. ఆ గోడలో చిల్లి 
వడి లే (వజకు జల్మవళయ మే, అ గోడలనమిా 
వంలో అంధుడైన వృద్దు డొకడు నివసిస్తుండ్‌ 
నాడు, అతనికి కొన్ని రొ నై లిచ్చి ర మని 


అడంగా 
రి 


౧౬౦ 


పీటరుతల్లి పీటరును పంపింది, ఆ ధర్శ'కార్యం 
నెబివేర్చి మరలి వస్తున్న పీటరుకు సరు (నవి 
స్తున్న శబ్దం వినబడింది. నమిపించి చూ స్టే 
సము దమునకు అడ్డంగా ఉన్న గోడలో అతని 
అర చేతివరిమాణము గల రంధం వడీ అందుండి 
పీరు లోవలికి వడుతుండడం కనిపించింది. 
రం| భం అప్పటికి చిన్నదిగానే ఉండినా, అది 
చెద్దది కావడానికి చాలసేపు పట్టదు, పెద్ద 
దై తే, చేశం పూర్తిగా మునిగిపోతుంది, వరు 
గన పోయి పురపాలకనంఘంవారికి నివేదించి 
రం[ధమును పూడ్చీ త వనిబాండను వంపు 
నట్లు చేసేందుకు కూడా వ్యవధి లేకుణ్ణింది, 
కాబట్టి తాను చేయగలిగింది చేయాలి అని 
అతడు సాహాసించాడు, ఆ రం|ఛాన్ని ఇసుకతో 
మట్టితో పూడ్చినాడు. జలవేగానికి ఇసుకయూ 
మట్టియు నిలుస్తాయా? కాబట్టి ఆయిసుకయూ 
మట్టియూ డఊడివడిపోకుండా వీటరు తన అర 
వేతిని ఆ రం(ధానికీ కప్పి అదిమి పెట్టాడు, జల 
(వళయాన్ని ఆవడానికి రండోయి అని అతడు 
"కేక వేశాడు, కాని అది ఎవరికీ వినివించ లేదు, 
అది దుస్ఫహామైన చలిరా తి, కాబట్టి ఎవ్వరూ 
'వెలువలికి రారైరి, వీటరుకు ఆకలి వేస్తున్నది, 
బలం నీణి స్తున్న ది, నద వస్తున్నది, ఐనా 
అతడు రాతి అంతా మేలుకొని ఉండినాడు, 
బంకతో అంటింవబడ్డట్టుగా అతని చేయి 
గోడకు అంటుకుపోయియుండింది, సము! దజల 
వేగం అతని చిన్న చేతిని సెట్టి వేస్తున్నది. ఐనా 
వేశని తీయక చీకటిలో చలిలో రాత్రి అంతా 
అరే ఉండినాడు, చేతికి తమ్మి రెక్కి_ నొప్పి 
యెత్తుతుండినది, ఐనా దృఢనంకల్పుడగు ఆ 
బాలుడు వరుణునివోటును ఎదిరించి నిలుచుండి 
నాడు, ఇంతలో వేగుజా మయింది, (వజలు 
వెలికి రాదొడగినారు, వచ్చి చూచుసరికి 
బాలుడు నృ సతి లేకుండినాడు, (పాణంపో లేదు 


శ్రీ రామకృష్ట (వభ 


అతని చేయీమో గోడలోని రం[ధంమి టే 
ఉండినది, 

ఇట్లు ఆ రాతి తన దెశ వజలను వీటరు 
సాహసం జల వళేయంనుండి "కాపాడింది, 

ఇక మూడో నిదర్శనం, అది 1886 వ 
నంవత్సరం అగస్టు నెల, (పాణహోరక మైన 
కంఠ వ్రణవ్యాధితో 'బాధవడుతూ (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు కాశిపూరులో ఉండినాడు. ఆయన 
మహాసమాధి చెందడానికి ఐదాజు . దినాలకు 
ముందు అవర్శగ్భహాస్థశివ్యవ శేణ్యు డై న నాగ 
మహాశయుడు ఆయన్ను దర్శించ డానికి 
వచ్చాడు, పారమార్థిక గురుభథ  అత్వంతిక 
వినయానికి నాగమహోశయుడు లోకో త్తర 
లత్యం అతడు గురుదేవుని నన్ని ధానానిక! 
వచ్చియున్న ప్పుడు, అక్క డున్న భ క్రులతో 
గురు చేవ డ్‌ ట్లంటుండినాడు __ “ఉసిరిక వండు 
బ్రవ్వుడు దొరుకుతుందా * నా నాలుకకు రుచి 
తెలియడం లేదు, ఉసిరికవండు నమిలితే ఈ 
అరుచి పోతుం దనుకుంటాను”. ఒక భక్తు 
డందుకు ఈలాగు బదులు చెబుతుండినాడు :- 
“మహాశయా, జిసిరకవండు దొరికే కాలం 
కాదే ఇది! ఇవ్వుడు దాన్ని ఎక్కణ్ణుంచి 
'లేగలం +” ఈవిషయం అంతతో ఆగిపోయింది. 
కాని నాగమపహాళశయు డాలాగు తలంవ లేదు, 
వరమపావనుడైన గురుచేవుడు ఉసిరికవండును 
జరు చెప్పి కోరినవ్వుడు (వవంచంలో అది 
అవ్వుడు దొరికి తీర వలె అని నాగమహాశయు 
నికి అతని అంతరాత్స చెప్పింది, (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు చేసిని కోరినను అది ఎట్లో ఒకట్టు 
ఆయనకు లభించి తీరుతుం దని నాగమహో 
ఛయుని నమ్మకం, ఎందువేతనం కే, ఆయనలో 
దివ్యత అంత నిబిడంగా ఉంది, దైవమే ఆయన 
గుండ కార్య సాధకం అవుతుంది, కాబట్టి 
ఆయనవిషయంలో ‘కోరడమూ వడయక పోవ 


శ్రీగురుసూ 


డమూి ఉండదు, వ్రంతకు ముండు కొన్ని 
సందర్భాలలో గురు దేవుని భారిన యో నిజం 
నసాగమహోాళ యునికి నిరూవిత మెంది. ఒకనాడు 
గురుదేవుడు కమలావండును భుజింవవలె నను 
తనఅశను తనశిష్యుడగు లాటుతో ఇెప్పినాడు 
అనంగ తి నాగమహాశ యునకు తెలియదు కాని, 
అనాడే కొన్ని క మలావండ్ల ను ప్రీసికొని పోయి 
గురు బేవునికి సమర్పించి ఆయన్ను దర్శించాలను 
కోంక అతనికి కలిగి అలాగే చేళొడు,. కమలా 
వండు లభించినందుకు గురుబేన్చనకు కలిగన 
నంతోషాన్ని, అం దొక డాన్ని ఆయన చాల 
ఇష్టంతో ఆర గించడమున్నూ నాగమహో 
శయుడు చూచి ధను డయ్యా కు, శ్రీరాను 
కృష్ణుడు ఉసిరిక వందును హోర డమున్నూ వది 

సిరిక పండ్ల కాలం కా దసి ఒకరు చెవ్పడ 
మున్నూ విన్నంత నే నాగమపహాశయుడు తా 
నెక్క-డికి పోవుచున్నదీ ఎందుకు పోన్చ్రచున్నదీ 
ఎవ్వరికిన్నీ చెప్పక వెడలిపొయ్యాడు, ఉసిరిక 


_క్రీసుధ రణే 


పండ్లను అన్వేషిస్తూ పోయాడు. కెండు 
రోజులు గడిచాయి, [వతితోటలోని! (వవే 
శించి చూచాడు, అతిని శమ వ్యర్థం కాలేదు, 
ఓక్క ఉసీరికవండు అతనికి దొర కనే దొరికింది, 
మూడో రోజు తీసుకు వచ్చి గురు బేవునికి నమ 
తాను కోరింది లభించినవ్చుడు 
శిశువు నంతోోవీంచినట్లుగా గురు బేవుడు నంతో 
పించాడు, “ఎంత బాగుంది ఈ ఉసిరికవండు | 
ఈ కాలంలో వ్రది సీ కెక్క_డ దొరికింది" అని 
కృతజ్ఞతతో (వళ్నించి (వ్రశంసీంచాడు, 


ర్పొంచాడు, 


“ఇది ఉసిరిక వండు దొరికే కాలం కాదు” 
అని చెప్పిన భక్తుడు అనత్యం చెవ్ప లేదు అది 
వృత శాస్త్రానుసారం నత్య మే, కాని నాగమహో 
శేయుడు లో కాతీత స్థాయికి ఆధిరోపీొంచిన 
ఆయన గురుభ కియు గురుసేవయు 
(పకృతిధర్మాలను కూడ మార్చొందించ గలవు, 


బాదు, 


విశ్యానం కొండలను కదల్ప గల దనడం 
వట్టిమాట కాదు! 


శ్రిగురుసూక్రిసుధ 


ఉవన్యాయమూ ర్తి ; మహాశయా, భగవం 
తుడు ఓకనిమోదకంయపె మతొొక్క_నిమోద 
ఎక్కువ అన్నుగహము చూపునా? చూ-పునేని, 
భగవంతుడు వతపాతదోవదూవపీతు అన్రను 
గదా! 


శ్రిరామకృష్ణుడు: ఏ మనుచున్నావు! 
మిణుగురుపురుగు వెలుగు నిచ్చును, చంద 
మామయు వెలుగు నిచ్చును, శావ్రన చంద 
మామయు మిణుగురుపురుగు ఒక్క_ణు 
అందువా? ఈశంరవిదాాసాగానుకు కూడ 
నన్ను ఈవ న్నే అడిగినాడు. *బేవు డొకనికి 


ఎక్కువశ కిని మజొకనికి తక్కు_వకశ కిని 
ఇచ్చు ననుట నిజమా, మహాశయా?” అని 
ఆయన అడిగినాడు. అందుకు చేను చెప్పిన 
జవాబు ; “చేవుడు విశ్యవ్యా _ప్రమగు అత్మగ్యా, 
[వ త్రి (పాణి లోను ఉన్నాడు, చీములోను 
ఉన్నాడు, నాలోను ఉన్నాడు, కాని విభిన్న 
|సాణులలో భగవంతుని శ క్వ్యావిహృ తులు 
భేదిల్లు చుండును, అందజును ఒక్క_ కే ఐన-చో, 
స్మవఖ్యాతిచే ఆకృష్టులమై నిన్ను దర్శించుటకు 
మే మేల వత్తుము? సీ తలపై శెండుకొములు 
మొలచి ఉన్నవా? లేదు. అది కాదు. నీలో 


౧కుక 


దయ కలదు, పాండిత్య మున్నది, ఈ సుగుణ 
ములు ఇతరులలోకంకు నీలో హెచ్చుగా 
ఉన్నవి, సీ కింత (వఖ్యాతి కల్గుట కచే కార 
ణము,” ఒక్కొక్క రే నూజుమందిని నిర్జింప 
గల మానవు లున్నా రనుటను నీవు చూచు 
చున్నావు కడా. అక్షు ఒకడు మజొకని జూచి 
నంతనే సాజటివోవుచుండును, అటువంటివానసిని 
గూడ నీవు చూచుచున్నానవు. వివిధ| పాణులలో 
శ్ర -క్హ్యావివ కాలి భేదిల్లకున్న చో, శిశవసేనుని 
[వజ లంతగా ఏల గారవింతురు? 


పాండిత్యమునకో పాటకో వ_క్షృత్యము 
నకో మజీ దేనికో ఒక్క మానవుని 'వెక్కురడు 
ఆదరించుచుందు రేని అతనిలో విశిష్టదివ్యశ క్షి 
ఉన్న దనుట నిజ మని భగవద్దీతలో చెప్పబడి 
యున్నది, 

ఉపన్యాయమూూరర్తి : మహాశయా, మనకు 
నన్న్యసించుట తప్పని సరియా ? 


(శ్రీ రామకృష్ణుడు : కాదు. సీ వెందుకు 
నన్న సీంవవఅ 1! ఇహమం దుండియు మాన 
వుడు బేవుని సామోత్క-రించుకోవచ్చు. కాని 
(పారంభదశలో కొన్నా ళృతడు ఏకాంతమున 
నుండ వలెను. వకాంతమైన చోట నతడు 
ఆభాప్నిక సాధన చేయవలయును, భోజనము 
నకమా[తము ఇంటికి వచ్చుచుండుట కనువుగా 
నతడు ఇంటికి దగ్గణగా ఒక గడిని తీసికోవ లెను, 
శీశవ్రడు (పతాపుడు మున్నగువారు “మహో 
శయ్యా, మేము జనకు నాదర్శము ననునింతు” 
మని నాతో చెప్పిరి, అందుకు నేసి ట్లంటిని [జా 
“జనకుడు మొదట నేకాంతమున “తల, కిందుగ 
నిలబడుట మున్నగు ఎన్ని తవస్సాధనలు చేయ 
వలసియుండెను? ముందు కొంత చేయ వలె, 
తర్వాత సీను జనకమహోారాజవు కావచ్చు”, 


(శ్రీ రామకృష్ణ (ప్రభ 


ఇంగ్ల షు భాషలో అనర్షశ ధారతో రచన చేయు 
వానిని చూతువు, మొదటనే అత డట్లు [వాయ 
గల్లియుండునా ! అతడు పేద తల్లి దం్యడుల 
కుమారు జేమో ! తానే ఒకరింట వంటవాడుగ 
నుండి జీవిక గడించుచుండె నేమో |! చదువు 
సాగించుటకై. చాల కష్టవజె నేమో! అట్లం 
తయు పాటువడినపిమ్ముట ఇప్పుడు అతడు ఆంగ్ల 
మున అనర్షళర చయిత కాగలిగినాడు. 


శేశవసేనుతో నే నింకను ఇ ట్లంటిని_ 
ఐహిక వరుడు వకాంతమునకు జనడేని అతని 
తీ వభవగోగము నయ మగు కెట్లు?” సంసారి 
నన్ని పాతజ్యర రోగ గ స్తునివంటివాడు, అట్టిరోగి 
ఉన్న గదిలో ఊరినచింతకాయ నచ్చడియు 
సీరును ఉన్న వనుకో, అతనికి ఆజ్యరము నయ 
మగు నని ఎ ట్రనుకొందువు ? ఆ పచ్చడిని 
పేర్కొన్నమాత్రమునకు నాకు నోరూరు 
చున్నది (అందబు నవుదురు), ఆచింత కాయను 
నా యెదుట పెట్టిన వ మగునో నీవు ఊహించు 
కోవచ్చు. మానవునకు నోరూరించు ఊరగాయ 
కామినియే, ఉపభో గేచ్చ సరు, భోగాను 
భవాభిలావకు వరినమా ప్పియు లేదు, వరిమి 
తియు లేదు, ఆ వస్తువులు రోగి ఉన్న గదిలోనే 
ఉన్నవి, ఆలా గున్నచో అతనికి సన్నిపాత 
జంరము నయ మగు నని అనుకోగలవా 1 రోగిని 
ఊరగాయలు నీటిబానలు లేని గదికి జేర్చి 
అచట కొన్నా ళ్ళుంపవ లెను, అవ్వు డతేనికి 
జ్యరము నయ మగును, జరము నయనమెన 
పిమ్మట, ఆ మునుపటిగదికి అతడు వచ్చిన ___ 
భయపడవలసిన దేమియు లేదు, భగవ త్సామో 
'త్కా-రానంతరము [పవంచమున నుండు వాసికి 
"కామినీ కాంచనములవలన నెట్టి హోనియు నుండ 
జాలదు, జనకునివ లె భువిని నిర్హి వ్లుడుగ జీవింవ 


* హఠయోగమందును యోగసామాన్యమందును నిహితమైన యొక క్రమము, 


వివేకానంద సింహగర్జ నము 


గల సామర్థ్య మతని కవ్వుడు కలుగును, అయి 
నను (పారంభదశలో అతడు జాగరూకుడై 
యుండ వలెను, వకాంతమం దతడు ఆధ్యాన్నిక 
సాధన వేయవ లెను. రాని చెట్టు మొలకదశలో 
ఉన్నప్పుడు వశువులు మేసిపోకుండుట క్రై దాని 
చుట్టును కంచె ఉండ వలెను, అది చెట్టుగా 
ఎదిగిన పిమ్ముట కంచె అక్క లేదు, ఆ చెట్టుకు 
వనుగును కట్టినను భయము "లేదు. వకాంత 
మున ఆధ్యాత్మిక సాధన చేసి భగవ త్పాదార 
వింద సుమను ఆధ్యాత్మిక శ_కిని చఇెంపొంద జేసి 
కొన్న తర్వాత, సీ వింటికి మరలి గృహాస్థజీన 
నము గడపీనను కామిసీకాంచనముల వలని 
హాని సీ కించుకె న నుండదు, 


పాలను చేర పెట్ట గోరినవాడు దాని నొక 
(వ శాంతమెన చోట చెట్టును, అది పరుగైన 
తర్యాత, చిలికి అందుండి వెన్నను తీయును, 
మన స్పనెడి పాలనుండీ భక్తిజ్ఞానము ల నెడీ 


౧౬౭ 


వెన్నను తీసిన తరువాత, అట్లు మార్చొందిన 
మనస్సును సంసార మనెడి సీట పెట్టితివేని, 
దానికి నీ రంటదు, నీటివై నది తేలును, మన 
స్సుకు పరిఫాకము కలుగుటకు ముంచే, అవగా 
అడి పాలవ లె ఉండగనే, దానిని నీట నుంచితి 
వేని పాలు నీకు కలిసిపోవును. అవ్వడు 
సంసారన క్రి "లేక మనస్సు కేలుట అశక్య 
మగును, 


3 (వవంచములో వసింపుము, కాని భగ 
వంతుని సాయోత్క రించుకొనటశె ఒక చేతితో 
ఆయన క్రీ చరణకమలములను అవలంబించి, 
శెండనవేతితో నీ క్ర _రృవ్యముల నిర్వహించు 
చుండుము, కరృన్నములనుండి సీకు విరామము 
గలిగినప్వుడు చెడు చేతులతోను చేవుని 
(థ్రీ చరణకమలములను అనలందవింపుము, ఏ కాం 
తమున నండుము, 'చేవధ్యానమును త్నత్కెాం 
కర్యమును నిరంతరము సాగింపుము, 


వక్రిళ్లీు 


వసతు సింహగర్హనము 


పుణ్యభూమి అని అనిపించుకొను నర్షత్‌ గల ేశము, తమక ర్శఫలముల అనుభవింవ 
అందజును చేరితీరవలసిన చేశము, బేవుని చేరుకొనుటశై వయనించుచున్న [వతిఆత్మకు తుది 
మజిలియైన "దేశము, సాధుత్యమందు, క” దార్యనుందు, వవ్మితతయందు, శాంకియందు 
మానవులు మహోన్నతస్థాయి నధిగమించిన "చెశము, అన్నిటికి పైగా అంతర్చుఖతకు 
ఆధ్యాత్మికతకు నెలవైన చేశము ఒకటి భువియం దుండునేని ___ అది భారత చేశ మే ! 


వవ్నితమైన మనమాలతృ దేశము మతమునకు త్త గౌచ్రుమునకు స్థానము, ఆధ్యాత్మిక 
మపహోాపురుషు లవతరించిన చోటు, వె రాగ్యమునకు నిలయము, అత్యంత పాచీన కాలమునుండి 
అత్యంతాధునిక కాలమువజకు మహోన్న తతి నుజీవితలత్యుము మానవాళికి (పాన్యమై ఉన్నట్టి 


చేశము. 


తత్త శౌ స్ర్రమునకు, పారమారి కవరతకు నీతికి మధురతకు సాధుతకు (వేమకు స్మ 
జన్ముభూవిం ఇది. ఇవి నేటికిని ఉన్నవి, వీనియందు భారత ేశ మే చేశము లన్నిటియందును, 


౧౬౮ (శ్రీ రామకృన్న (వభ 


ఈనాటి!ిని (వ్మవథమగణ్యము అని లోకానుభవముచే సువృఢ వమాణ[ వచితముగ ధీరముగ 
చెన్వుచున్నాను, 


శ తాబ్బములకొలదిగా తగిలిన ఆఘాతములను వి చేలీయులు నూర్గ కొలదిగ చేసిన దండ 
యా[తలను ఆచార సం| వదాయములలో నూర్గ కొలదిగ ఘటిల్లి న వివవములను ఓవ ఆ భారత 
గ e య ae) థు ల 
చేశమే లది, [వవంచములో నుండు వీ శిలకంకైను మజింత అ| వక ంవ్యముగ నిల్సి అమర 
తేజముతోను అనినాళ్యజీవితముతో ను దీపించుచున్న ఆ దేశమే ఇది. దీని స్యయావము ఆక 
న్యరూవ మే అనాదినిధనము అమరము, ఇట్టి జేశిగూత బికంము మనము, 


(ప్రాచీన కాలమున నేమి అధునిక కాలమున నేమి అవ్య పశాల జీవిత పు" స్పరత్న ) వాహ 
ములు మహానత్యబీజములను మహోశ క్లీవీజములను సుమార పాంతములకు 'వెవజల్లినవి, కాని 
కను పెట్టి హకరాడుడు, వెదజల్లువనిని చేసినవ్వు డెల్ల కణ భేకులభాొం కార ములతోను సైనిక దళము 
లను నడీపించుటతోను చేసినవి. ఒక్కొక్కయాశయము ర కవవాహమున తడువబడవలసి 
వచ్చెడిది, ఒక్కొక్కయాశయము కోట్లకొలది సోదరమూావనుల. నెర్తుకిలో ఈనులాదుచు 
ముందు  శేగవలసియుండేడిది. బఒకొ_క్క-శాననమును వెన్నంటి కోట్లకొలది మానవుల 
మూలుగులును అనాథ శిశువ్రల విలావనులును వినష్టభ_రృకల కన్నీళ్తును ఘటిళ్లెడివి, ఇతర 
డేశాలనారు కజపీనది (పాయికముగా ఇచే కోని వేలకొలడినంవత్సిరములుగా సొంటియుత 
జీవితము గడపీనది భారత చేశము ! 


చరిత్ర వాయబడుటకు ముందునుండియు, సం|పదాయము రూపొందుటకు ముందు 
నుండియు, ఆ యంధకారయుగమునుండి ఈనాటివజకు భారత చేశమునుండి ఆశయాల వెంబడి 
ఆశయాలు వెలి శేగినవి, కాని [పతిమాటకును ముందు శాంతియు వెనుక ఆశీస్సు నుండును, 
(పపంచమందలి నకల దేశాలలో దుర్నాక్రమణమునకు ఎన్నడును పూనుకొనని దేశము మన చేశ 
"మొక్క కే, ఆమంచి మన నే తిని ఉన్నందున మనము జీపంచియున్నా ము, 


బలనంవన్నులు ఉండుదురు, బలహీనులు డిందుదురు అనుచు పాశ్చాత్యులు నూతన 
(పతిపాదనలతో అత్మివనంగము చేయుచుందురు, (వవంచములో జీవించి యుండ నులు కండ 
బలము గలవారే అని వారితలంపు, అది నిజమైనచో (పాక ప్రవంచమున. నుర్మాకమణము 
సాగించుచు వచ్చిన రాజ్యాలలో ఒక్క కున ఈనాడును కీ ర్ట వతిన్లలతో ఉండియుం జెడిది, 
ఒక్క- బేశమునై నను జాతినైనను ఆక్రమించుకొనని దుర్చలుర మగు మనము హింనువులము, 
అంతరించియుందుము. కాని మనము మువ్చదికోట్లమంది ప్తక్కండ ఉన్నామే! 


జను ఇ దొక వింతనత్యము, [వవంచరంగమున ేశమువెంబడి చేశను నచ్చి, 
కొంతకాలము తన వంతు వాల చుబుకుగా నిర్వహించి, కాలసాగరమున ఒక చిట్టికెరటము 
నెనను గుర్తునైనను నిలుపుకోక అంతరించి పోయినది, కాని ఇక్కడ మనమో శాక్యత 
జీఏత మును జీవించుచున్నాము, స 


శివానంద లేఖావళి ౧౬న 


యావత్స వంచ చరితను చదువుడు, ఉన్న తాదర్శము మీ శేక్క_డ కనివీంచినను, 
ఆ యాదర్శమునకు పుట్టుక చోటు భారత చేశ'మే. అనాదికాలముగా ఛారతచేశము మానవ 
నంఘమునకు అమూల్యాశయాలగనిగా ఉండుచు వచ్చినది. భారత దేశము మహోన్న తాశయ 
ములను తాను ఈనుశే కాక, ఉచితముగా వానిని లోకమున కంతటికిని వెదజల్లుచు వంచి 
పెట్టుచు వచ్చినది, 


సాగిన మతవిషయికవరిశోధనలు మనకు తెలిపిన నిజ మిది: వచేశములో చక్కని 
సీతినియమావళీ ఉన్నను అందు కొంత మన దేశమునుండి ఎరవుగ నైకొన్నదిగనే ఉండును, 
ఆత్ననిత్యతే మాదిగా గల మంచి ఆశయములు ఏముతములో ఉన్నను, అది నద్యార క ముగనో 


అద్యారకముగనో మన యొద్దనుండి న్‌ కైకొన్న వే, 


యథార్థ భారత చేశ చరిత్రమును (తవ్వి తీసినవ్వుడు, మతవిషయములలోవె లలిత 
కళ లందును విశ్యమున కంతటికిని ఆదిగురువు భారత బేశ మే అనుట నిహాపిత మగును, 


ఏచేశమున మహారాజులు తము) రాజులకంతబివారు అనుకొనరో, 


చేద బాట పారులను 


దోచుకొను దుర్షభవనవాసులగు దోపిడి వొరలనంతతివారు అనుకొనరో, కానన వాసులగు స 
దిగంబరులగు మహర్షులనంతతివార మని చెవ్వకొందురో, అబేశమునుగూర్చి మో శెవ్పడై స 
విని యున్నారా ? అట్టి చేళమునుగూర్చి మో శెప్పుడైన విని యున్నారా! ఇదే ఆ దేశము, 


ివానందలెఖావళి 
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శ్ర) రామకృష్ణ మఠము 
బేలూరు, కరాళ 
28 అక్టోబరు 1922 

వీయ(శ్రీమ౯. 
నీయొద్దనుండి నాకు వచ్చిన మజొక్క_జూబు 
నుండి అన్నినంగతులును తెలిసినవి, నా 
(వాయగల వానిలో అత్యధిక భాగమును నివ 
గురు దేవు నన్ముగహముచే తన్నక అవగాహాన 
చేసికోగలవు, చాల ఆత్రముతో అడుగువారు 
ఉన్ననే తవ్చ, ఎవ్వరును తమన్యవ్న ములను 
గూర్చి ఇతరుల కేమియు. వెవ్చగూడదు, 
(పత్యేక ముగ కప్పే (సీయులై న వారికీని స్వవ్న 
ములనుగూర్చి వినుటచే భ కను లంద 


అభివృద్ది నొందుదు రని నీకో తోచినవారికిని 
సీపు వప్పవ చ్చు, 

హృదయమున గురు దేవుని ధ్యానించువిష 
యమున, లోగడ నీకు నేను కజపియుండిన 
విధానము ననునరింపుము, గురుదేవుని పీఠ 
మును నీవు సులభముగా కూర్చు వచ్చు. 
మంచు కప్పిన మహోన్నతవర్యతశీఖర ము పైని 
కాని, వోయెక్కిన కడలిశరటములవైని గాని, 
జోోతిర్శధ్యమున గాని, వద్దుము పైని గాని 
ఆసీనుడై యున్నట్లుగా నీవు గురుదేవుని 
ధ్యానింవనచ్చు. నిజమున కి వేవియు వ్యర్థ భావ 
నలు కావు, నీబుద్దికి అందనివాని నింకను 
ఎన్నింటినో నీవు అనంతరకాలమున అనుభ 
వింవగ లవ, 


౧౭౦ 


(పారంభదశలో జవసంఖ్యను గణించుట 
చాల తోడ్చడగలదు, జవము ఛ్యానముగ 
పరిణమించినమోదట సంఖ్యాదులు సజ్జ ప్రియం 
దుండవు, మానసికముగ అవృ త్తమెనవ్వుడే 
జవము (శేస్ట మనుటను జ్ఞ ప్పీయం దుంచు 
కొనుము, (వేళ్ళతో లెక్కించుట మధ్యమము, 
జపమాలతో లెక్కించుట సర్యసామాన్యము, 

జవమునుగూర్చి సీ క్రింతకోముం దేమి చెప్పి 
యుంటినో దానినే మరల చెప్పుచున్నాను, 
జవపువిలువను హెచ్చించునది మనఃవగాఢ 
తయే కాని జపసంఖ్య కాదు, 'భ గవన్నామ 
మును జపించునవ్వుడు మనము గణింవవలసినది 
(పేమను ఆనందమును ఆశను భావావేశ మును, 
సంఖ్య ఎక్కువగ ఉండ వచ్చు, తేక్కు వగ 
ఉండ వచ్చు, నామమును తర త్వరగ చెప్పి 
నహ్వుడు కోలుగునంతకంకు మెల్లగ చెప్పి 
నప్పుడు హృదయమున శెక్కు_వ ఆనందాను 
భూతి కలుగును, జపమాల లేనిజే జవమున 
నిష్ట కుదడుర దనుట సామాన్యనియమము, "కాని 
ఆ రంగమున పురోగమించిన అల్పనంఖ్యాకులకు 
గాని అనల్పసంఖ్యాకులకు గాని చాట రాని 
నియమ మేమియు లేదు. భగవంతునందు 
భక్షి సేమలు 'పెంపొంద చేసికొన్న వానికి జవ 
మాలాదు లక్క_ణ లేదు, జవమాల నీ శెందుకో, 
నా కరమగుట లేదు, యోగి తులనీదాసు నువ బే 
ఇాలలో ఒక వద్యమున్నది- అనువాద ప్రాయము] 

మానసికజవవరుండే సమా న్యుం డిలను 
తనదు (వే లెక్కి_డు నడితర మువాండు 
వాల సామాను. డలజివమాలవాండు, 
మౌానసికజవము సర శేస్ట మని యర్థము, 
నీకు నాహృదయపూర కాశీస్సులు; భ కుల 
కందజికి నాయాశీస్పుల నంద జేయుము, 
నీ (శేయోఛిలాషి. 
శివానంద 


చూపే 


| 
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(శ్రీ రామకృష్ణ మఠము 
బేలూరు, వారా 
20, అక్టోబరు 1922 

(ప్రియ శ్రీ మణ 
న పెద్దజాబు వంకన, నంతోషము, రెండు 
మూడుదినములకు ముందు నేను (వాసిన జాబు 
పీకును చేరియుండును, భయపడకు, ఆధ్యాత్మిక 
సాధనలు చదువు మున్నగువానినిగూర్చి 

ఇపుడు చేయుచున్న క్షు చేయు చుండుము. 
గురుదేవుని అమృత సూ క్రులను వర్షీ కరించు 
టనుగూర్చి నీకు సలహా చెప్పుటకు నాకు 
హాక్కు_ లేదు. గురుచేవుడు ఎవరితో వ 
సందర్భములో వ్‌మి ఇిన్పెనో తెలిసికొనుట 
సులభము కాదు. కావున ఆయన సూక్తులను 
అరము చేసికొనుట చాలమందికి తజచు వాల 
కష్టముగ నుండును. మా వాక్యాలను వీవు 
ధారాళముగా వర్తీకరింవవచ్చు, నంచేహము 
వచ్చినవ్వుడు, చేను జీవించియున్నంతే వజకు 
నన్నే అడుగవచ్చు. ఉన్న మార్లములు రెండు 
వివేచనమార్లము, విశ్యాసమార్ష ము, రెండు 
మార్గములను అనునరించుట మంచిది, తన 
విశాానము బలవడురీతిలోనే మానవుడు వివే 
చనము చేయవలెను, పెద్దలందు అవిశ్యాన 
మును గల్లించు ఏవేచనము వివేచనము కాదు, 
అది అవనవంవివేచన మను సంగతి నర్లము 
థి 

వచేసికోవలయును, 
సీ కింక నేమి (వాయుదును, నాహృదయ 
పూర్వకఓేమాశీస్సులను నీవు చేకొని భక్తుల 
కందతిీకిని అంద జేయుము, నీ వనిన నాకు విశేవ 
(డమ, నా (మను శావ్వుటకు మాటలువాలనవు, 
ఈ సంగతిని నీవు జ్ఞ ప్రియం దుంచుకోవలయును, 
స్మీ శే యోభిలావీ, 
భీబానంద 


క సక భారా స వ వలీ 
నమమూలము ; వ్యాఖ్యాత £ 


(శ్రీ) శంకరభగవత్సాదులు అన్న మాచార్య 
కమలే, కమలాక్షవల్ల భే, త్వం కరుణాపూరతరజ్లీతై రపాజ్లిః 


అవలోకయ మా మకిజ్బనానాం ప్రథమం పాత్ర మకృత్రిమం దయాయాః, 16 

కవులే = ఓకమలా, కమల-- అక వల్ల భే = పుండరీకాముడగు విష్ణు దేవుని పాణ కాంతా, 

తం = నీవు, అకిఖ్బనానాం (వథమం జి దరి దులలో మొదటి వాడును, దయాయాః అకృతిమం 
పాత్రం = సీదయకు నహాజభాజనుడును అగు, మాం = నన్ను, కరుణాపూరతరజ్లి తై ॥ = కనికరపు 
చెల్లిపో"టక్కి_న, అపాాః= కడకన్ను లతో, అవలోకయ = వీషీంపుమా, ౧౫ 


శుతె$ నమో ఒస్తు శుభకర్మఫల[ప్రసూతే$ 
రత్రై నమో ఒస్తు రమణేయగుణా శ్రయాయై 
శకి నమో ఒస్తు శతపత్ర నికే కనాయై 
పు ష్ట్యి నమో =స్తు పురుషో త్రమవల్లభాయై I 18 
శుభకర్శఫల[పన్ఫూత్యె = పుణ్యక ర్మలకు ఫలముల సీను, (శ్రుత్యై = వేవన రూపిణివగు 
నీక, నమఃఅస్తు = నావణామము చెందునుగాత, రమణియగుణ + ఆశ్రయాయి = మనోహార 
గుణములకుగ్ధాన మై, రె అనురాగరూపిణివగ నీకు, నమఃఅస్తు = న్మావణామము చెందును 
గాత, శతవ త్తని శేతనాయొ = పద్మాలయనై, ఫె = శ_క్రిస్యరూపిణివగు సీక్కు నమఃఅస్తు= నా 
(వణామము చెందును గాత, పురుపో త్తమవల్ల భాయై = విష్ణు దేవుని పాణ కాంత వై , పుష్ట్యై = 
గమృదగ్నర ణన గు పీకు నమః అస్తు=నా (వణామము చందునుగాత, న ౧౬ 


నమో ఒన్తు నాశీకనిభాననాయై, నమో ఒస్తు దుగ్దోదధిజన్మభూ మై, 
నమో ఒస్తు సోమాన్ఫుతసోదరాయై, నమో ఒస్తు నారాయణవల్లభాయై. [7 
నాళీకనిభ + ఆననాయి వద్మమునుబోలిన 'వ్య్హూముగల లవ్నీకి, నమః అస్తు 
ఈ ణామము చెందుత, దుగ్ధ + ఉదధిజన్న భూ మ్యై = పాలక డలి జన్ఫభూమిగా గల రమా పికి, 
నమః అస్తు = ఈ| పణామము చెందుత, సోమ + అమృత సోదరాయె ఇ చం దునకును అమృతము 
నకును తోబుట్టువగు కమలకు, నమః అస్తు= ఈప్రణామము చెందుతే, నారాయణవల్ల భై” 
నారాయణుని (పాణకాంతేయగు పద్నకు, నమః అస్తు= ఈవణామము చెందుతే, ౧౭ 


నమో ఒస్తు హేమామ్బుజపీరికౌయె, నమో ఒస్తు భూమణజ్జలనాయికాయై, 
నమో =సు దేవాదిగయాపరాయె, నమో =సు శార్‌ జాయుధవల్ల భాయై 18 
ae. can డ్‌ ౧] Mm హూ 
హేమ + అమ్బుజవీఠి కాయి = బంగారుతొమర పీఠ ముగా గల (స్రీ) బేవికి, నమః అస్తు= 
ఈ |వణామము చెందుత, భూవమణ్ణల నాయికాయె * జగ న్నాయకీయగు బ్రిందిరక్కు నమః ఆస్తు* 
శఈ[పణామము చెందుత, "చేవ + అదిదయావరామై = వేల్పులు మొదలుకొని ఎల్లరను కనికరించుశే 


౧౭౨ శ్రీ) రామకృష్ణ (వభ 


ముఖ్యస్వ్యభావముగా గల లోకమాతకు, నమః అస్తు = ఈ (వణామము చెందుత, శార్‌ జ్ఞ + 
ఆయుధవల్ల భాయై = శార్‌జ్లము అను విల్లు ఆయుధముగాగల (శ్రీమహోనిష్షువునకు (పాణ కాంత 
యగు భార్లవికీ, నమః అస్తు= ఈ వణామము చెందుత, ౧౮ 


నమో ౬స్తు దేవ్యై భృగునన్లనాయై, నమో ఒస్తు విష్టో రురసి స్టితాయై 

జ a ద చా అణాల ర @ లం 
నమో ౬ను లక్షీ కమలాలయాయె, నమో ఒసు దామోదరవలభాయె. [రి 

ఆలి జూ ర అంత్‌ ఉత Ge 
భృగునన్తనామై చేవై క్ట" ఛౌర్షవియగు "దేవికి నమః అస్తు= ఈ వణామము చెందుత, 
ఏహ్లోః = విష్ణు దేవుని, ఉరసి = వతఃవీళమున, స్టితామై * మోజుపడి అధిప్ఫీంచియున్న లోక జననికీ, 
నమః అస్తు= ఈ వణామము చెందుత, కమల +ఆలయాయి = వద్ద మునికివట్టుగా గల, లై = 
లతకి, నమః అస్తు = ఈ్యవణామము చెందుత. దామోదరవల్ల భాయై = యశోదచే లోటికి 
కట్టువడిన సౌలభ్యనిధియగు స్యామికీ దయితయగు ఇందిరకు, నమః అస్తు = ఈ వణామము 


'చందుత, గొ 


నమో ఒస్తు కా నై కమలేక్షణాటై, నమో ఒస్తు భూతై 3 భువన ప్రసూతశై $, 
నమో ఒస్తు దేవాదిఖిరర్చితాటై, నమో ఒస్తు నన్దాత్మజవల్ల భాయె. 20 
కమల + ఈత,ణాయెై = తమ్మికంటియగు కానైగ్గ ఇ తేజో2..ధి చేనతకు, నమః అస్తు = 
ఈ వణామము చెందుత, భువనవస్నూల్యే = లోశవూతయగు, భూతలే ర = సంవదధి దేవతకు, 
నమః అస్తు" ఈ వ ణామము చెందుత, "దేవ+అఆదిఖిః = వేల్బులు మున్న గువారిచే, అర్చితాయె = 
పూజలందిన దేనికి నమః అస్తు = ఈ (ప్రణామము చెందుత, నన్ద+ అత్త జవల్ల భాయై = నందనంద 
నుని (ప్రాణేశ్వరికి, నమః అస్తు = ఈవణామము చెందుత ౨౦ 
స్తువ ని యే స్తుతిఖి రమూభి రన్వహం 
తయోమయీం |త్రిభువనమాతరం రమామీ 
గుణాధికా గురుధనభాగ్యభాగినో 
భవన్తి తే భవమను భావితాశయాః, 21 
ఇతి (శ్రీమత్సర మహాంస సరిబాజకాణార్యన్య (శ్రీగోవిన్లభ గ వత్చూజ్య పాదశవ్యన్య 
(శ్రీమచ్చజ్క-ర భగవతః కృతిషు కనకథారా స్తవ సృమ్బూర్డ ః, 
(తీయోమయీం = ము వ్యేదములరూపమున వెలసియున్నదియు, (తిభువనమాతరం = 
ముల్లోకాలకు తల్లియు నగు, రమాం = (శ్రీమహాలతీ గ్రని అమూభిః స్తుతిభిః = ఈనుతులచే, 
యే=ఎవరు; అన్వహం = |ప్రతిదినమును, స్తువన్రి = కొనియాడుదురో, 'తే= వారు, అనుభవం = 
(వతిజనమందును, గుణగాలధికాః = గుణములం దతిశయము కలవారుగను, గురుధన భాగ్య 
భాగినః = అత్యధిక ధననంవదకు భాజనులుగను, భావిత +అశయా; = సిద్ధినొందింవబడీన సంకల్ప 
ములుగలవారుగను, భవ ని = అగుదురు, 
ఇది అన్న మాచార్యాపర నామ ధేయ ఛారద్యాజభ కృవత్సలవిరచిత మగు 
కనక ధారా స్తన వివరణము సమా వ్రము, 


0౧ 


విజ్ఞానకోశము 


త్‌ 


బృహదారణ్య కోపనిషత్తు 
ముచికుంద 
(పథ మాధ్యాయము య తృతీయ చాహ్మణము, 


ద్వయా హ (ప్రాజావత్యాః, దేవా శ్చాసుూూళ్చ్న। తతః కానీయసా ఏవ దేవాః, 
జ్యాయసా అసురాః, త ఏష లోకే ష్వన్పర్దన్త, తే హ దేవా ఊచుః, హన్తాసురాకా యజ్ఞ 
ఉర్లీ 6 నాత్యయా మేతి ॥ 1 
(వజాపతినంతతివారు ఇరు తెగలు _ దేవతలు, అసురులు, చేవతలు అల్బసంఖ్యాకులు, 

అసురులు అత్య ధిక సంఖ్యాకులు, లో కాల్మవభుత్యమున క్రై "దేవతలకు అసురులకు స్పర్గ కలిగినది, 
"దేవతలు తమలో ఇ టనుకొనిరి, '“యజ్ఞమందు ఉద్దీధముచే అసురులను జయింతము””, ౧ 


తే హ వాచ మూచుః, త్వం న ఉద్దా యేకి; త ఛేతి తేభ్యో వా గుదగాయతీ | యో 

వాచి భోగ స్తం దేవేభ్య ఆగాయాత్‌* య త్క_ల్యాణం వదతి త దాత్మనే | తే విదు రనేన 

వై న ఉద్గాత్రాల్యేష్య నీకి; త మధిద్రుత్య పాష్మనా విధ్యకా; స య స్స పాప్మా, య దే 
వేద మ(ప్రతిరూపం వదతి స ఏవ స పొప్మా॥ 

వారు వాగింద్రియముతో చెప్పిరి “మానై ఉద్దీధమును పాడుము” అని, అటులే 

కాని మని వారికై వాగిందియము ఉిద్దభమును గానముచేసెను, వాగిం[దియమువలన గలుగు 

భోగమును అది గానము3కే దేవతలకు సమకూర్చెను; నదుఖ్బారణ వ యోజనమును సొంతమున 

కుంచుకొ నెను, ఉధ్లాతదా(రా దేవతలు తమ్ము జయింతు రని తెలిసికొని అసురులు అతనిపై 

కర వడించి పావముతో కొట్లిరి, తన్వు మాటాడినవ్వుడు అందు గననగు దోవ మచే, ౨ 


అధ హా (పాణ మూచుః, త్వం న ఉద్దా యేళి; త ఛెతి తేభ్యః (పాణ ఉదగాయత్‌; 

యః (ప్రాణే భోగ స్తం దేవేభ్య ఆగాయక్‌, య త్కల్యాణం జ్మిఘతి త దాత్మనే తే విదు 
రనేన వైన ఉద్దాత్రాత్యేష్య స్తీతి, త మభిదుత్య పాష్మనా విధ్యక౯, సయస్స పాప్మా, 
య దే వేన మృప్రతిరూసం జ్మిఘతి స ఏవ స పాప్మా॥ 3 
అంతట వారు |ఘాణేందియముతో “మాశై ఉద్గీథమును పొడుము” అనిరి, అన్లే 

కాని మ్లవి (ఘా ణేషద్రియము ఉద్దీధమును పాడెను, (ఘాణేండియమువలన గలుగు భోగమును 
అది గాసముచే చేవతలకు సమకూర్చెను, చక్క-గా మూర్కొ-న్నవయోజనమును సొంతమున 
కుంచుకొ నెను, ఉధ్ధాత ద్యారా చేవతలు తమ్ము జయింతు రని తెలిసికొని అసురులు అకనిపై 
కురవడించి పాపముతోకొట్లిరి, తగనిదానిని మారొ-న్నస్పుడు అందు గననగు దోవమదే, 39 


అథ హ చక్షు రూచుః, త్వం న ఉద్లా యేతి త ఛెకి తేభ్య శ్చకు రుదగాయత్‌ | 
య శ్చకుషి భోగ స్తం దేవేభ్య ఆగాయత్‌, య త్మల్యాణం పశ్యతి త దాత్మనే | 'తే ఏదు 


౧౭౪ (శ్రీ రామకృష్ణ (వభ 


రనేన వెన ఉద్గాతా ల్యేష్య స్తీ సీత్రి త్ర మభ దుల పొష్మనా విధ్యకా, సయస్ప సావ్యా 
య దే "పేద మ్రతిరూపం పశ్యతి స స పాప్మా॥ 


అంతట వారు క క్ల “మానై. ఉద్దీథమును పాడు మనిరి, అశ్లే కాని 
మృని చతరిం| దియము ఉద్దీథ మును పాడెను. చమురి్యదియమువలన గలుగు భోగమును అది 
గానముచే చేవతలకు నమకూగ్చెను. చక్కగా కాంచెడి వయోజనమును సొంతమున కుంచు 
కొనను, ఉధాతదా రా చేవతలు తము జయింతు రని తెలిసికొని అసురులు అతనిసై కురవ 
డించి, పావముతో కొట్టిరి, తగనిడానిని కనినవ్వుడు అందు గననగు దోష మచే. ర 


అధ హ శోత మూచుః, త్వం న ఉద్దా యేతి; త ఛెతి, తేభ్య శత ముదగా 
యత్‌, యః శేతే భోగ స్తం దేవేభ్య ఆగాయళక్‌, య తృల్యాణం శృణోతి త్ర దాత్మనే। 
చే విదశనన వై న ఉద్దాత్రాళ్యేష్య స్తీ సీత్రి త్ర య. పాపష్మనా విధ్యకా; సయ స్స 
పాప్మా, య దే చెద మ్మపతిరూపం శృణోతి స స మన్నా, గ్‌ 


అంతట చారు (శో లేండియముతో “మానై. ఉద్దీథమును పాడు మనిరి, అమే కా 
సీ వుని (శోకేం ద్రియము ఉద్దీథమును పాడెను, (శో కేం ద్రియమువలన గలుగు భోగమును 
అది గానముచే చేవతలకు నమకాశ్చెను, చక్కగా విన్న (ప్రయోజనమును సొంతేమున కుంచు 
కొనెను, ఉద్ధాత ద్యారా చేవతలు తమ్ము జయింతు రని తెలిసికొని అసురులు అతనివై కరవ 
డించి పాపములో కొట్టిరి, తగనిదానిని విన్నవ్వుడు అందు కననగు దోష మదే, ౫ 


అథ హ మన ఊచుః, త్వం న ఉద్లా యేతీ, త ఢేతి, తేభ్యో మన ఉదగాయత్‌, 
యో మనసి భోగ స్తం దే వేభ్య ఆగాయత్‌, య త్కల్యాణం సజ్కల్పయతి త దాత్మనే | 
శ్రే విదు రనేన వై న ఉద్గాత్రాత్యేష్య స్తీతి, త మధిద్రుత్య పాప్మనా విధ్యకా; స య'స్స 
పాప్మా య దే వేద మృప్రతిరూవం సజ్కల్పయతి స ఏవ స పొప్మా, ఏవము ఖ ల్వేతా 
దేవతాః పాప్మభి రువాసృజకా, ఏవ మేనాః పాష్మనా వధ్యకా, గ్ర 
అంతట వారు అంతరిందియమగు మనస్సుతో “మానై. ఉద్దీథము పాడు” మనిరి, అశ్లే 
కాని మృని మన ఇంద్రియము ఉద్దీఫమును పాడెను, మనఇందియమువలన గలుగు భోగమును 
అది గానముచే చేవతలకు నమకూర్చెను, చక్కగా నంకల్చించుకొన్న [వయోజనమును సొంత 
మునకు ఉంచుకొ నెను, ఉధాతదా్యరా "దేవతలు తమ్ము జయింతు రని తెలిసికొని అసురులు 
అతనిపై వి కురవడించి పొవముతో కొట్టిరి, తగని దానిని సంక ల్నించినవ్వు డందు గననగు దోవ 
మదే. ఇచే మార్గమున వారు తగా దీం ద్రియములకు నాడ పావ మంటగట్టిరి, పావముతో 
క్రొొటిరి, 
లి 


అథ హేయ మాసన్యం ప్రాణ మూచుః, త్వం న ఉద్దా యేతి; త థేతి తేభ్య ఏష 
(పాణ ఉదగాయత్‌, తే విదు రనేన వైన ఉద్గాత్రాల్యేష్య స్తీతి, త మధిద్రుత్య పాష్మనా 


బి హా దారణ్యకోవవిమత్తు ౧౭౫ 


వివ్యత్సకా; సయ థాళ్ళాన మృత్వా లోస్టో విధ్యం సెక ఏవం మవ విధ్యంసమానా 
విష్వజ్ళ్చో వినేశుః; తతో దేవా అభవకా,- పరాసురాః, భవ త్యాత్మనా, పరాస్య ద్విష 
నాతృవ్యో భవతి య ఏవం వేద, 7 

అంతట చేవతలు నోట నెలకొనియున్నదగు (పాణముతో “మానై ఉద్దీథమును 
పాడు మనిరి, అశ్లై కాని మని (పాణము ఉద్దీధమును పాడెను, ఉధ్ధాతద్యారా "దేవతలు 
తము) జయింతు రని “తెలిసికొని అసురులు దానివై బడి పావముతో కొట్ట బోయిరి, కాని 
తాయికి వేసి కొట్టుకొన్న మట్టిగడ్డ చిదిగి చెల్లా చద్నరై నట్టు, వారు చిదిగి చెల్లా చెవరై నళించిరి, 
చేవతలు యథాసితి నందిన అసురులు (మందిర, దీనిని తెలిసికొన్న వాడు యథాస్థ్రితీ నొందును. 
అతనిపై ఈసు చెందిన వాడు (మందును, ౭ 


తే హోచుః, క్యను సో ఒభూ ద్యో న ఇళ్ట మస క్తేతి అయ మాస్యె ఒన్స్‌ రితి; 
అ అయి అబి 

సో ఒయాస్య ఆజ్లీరసః, అజ్జానాం హి రసః ర్ట 

వారు (చేవతలు) “మనల నిట్లు యధాస్టితి నొండించిన ఆప్రాణ మెక్క_డి "అనిరి, 


ఆస్యాంతరమున అత డున్నా డని నిశ్చయించుకొనిరి, కావున (పాణమునకు ఆయాస్యాంగిరన 
మను న్య వహోర మేర్చ జెను, వనలయన అది అంగముల రసము ,( *” సారము), ౮ 


సా వా ఏషా దేవతాదూర్నాను, దూరం హ్యస్యా మృత్యుః; దూరం హ వా అన్మా 
న్మృత్యు ర్భవతి య ఏవం వేద, 9 


ఆ చేవత శే దూ అని వేళు ఏల యన దానికి మృత్యువు దూరముగ నున్నది, 
ఎవడు దీని నెజబుగునో అతనికిని మృత్యువు దూర మగును, నా 


సొ వా ఏషా దేవ తెతాసాం దేవతానాం పాప్మానం మృత్యు మపహత్య య్శతానాం 

దిశా మన స ధమయాజ్బుకార, త దాసొం పాప్మనో విన్యదధాత్‌ ; తనాన్న జన మియాత్‌ 
మర్‌ గ = 

నాన్త మియాత్‌, నేత్సాపానం మృత్యు మన్వవాయానీతి. 10 

ఆ చేవతయీ ఈ దేవతల పావమనెడి మృత్నువును హరించి దిక్కులకొనలకు 

చేర్చెను, అది వీ పాపముల నచట నిజేపించెను. కావున అచటిజనమును చేర రాదు, 

ఆ దిగంతములకు పోరాదు, పోయిన పావము అంటును, మృతువు సంక్రమించును, ౧౦ 


సా వా ఏషా దేవ తెతాసాం దేవతానాం పాప్తానం మృత్యు మసహ త్యా ఛైనా 
మృత్యు మత్యవహతీ , 11 


ఆ చేనతయే ఈ చేవతల పావ మనెడి మృత్యువును హరించి పీరిని మృత్యువును 
చాటిం చెను, ౧౧ 


౧౭౬ (శ్రీ రామకృష్ణ వభ 


స 5 వాచ మేవ (ప్రథమా మక్యవహత్‌ ; సొ యదా మృత్యు మత్యముచ్యత సో 

ఒగ్ని రభవత్‌; సో ఒ౬య మగ్నిః పరేణ మృత్యు మత్తిక్రొనో దీహ్యతే, 12 
ఆ (వొణము మునట వాగిం| డియమును మృత్యువును దాటిం చెను, మృత్యువును 
దాటినంతనే అది అగ్నిగా నయ్యెను, ఆయీయగ్ని మృత్యువు నతి కమించి ఎంతయు దీవించు 
చున్నది. ౧౨ 


అథ [పాణ మత్యవహత్‌; స యదా మృత్యు మత్యముచ్యత స వాయు రభవక్‌; 

సో ఒయం వాయుః పరేణ మృత్యు మతి క్రొ నః పవతే. 18 
అంత నది (ఘాణేం[ దియమును మృత్యువును దడాటించెకు, మృత్యువును చాటినంత నే 

అది వాయువుగా నయ్యెను. ఆయా వాయువు మృత్యువు నతి క్రమించి ఎంతయు ఏచుచున్నది, ౧౩ 


అథ చక్తు రత్యవహతీ ; త ద్యదా మృత్యు మత్యముచ్యత స ఆదిత్యో ఒభవత్‌, 

సో సా వాదిత్యః పరేణ మృత్యు మతిక్రాన్త స్త : 14 
అంత అది చత్వురిం దియమును మృత్వ్యువున క వ్యలికి కొని చ నెను, మృత్యువును 
దడాటినంత నే అది ఆదిత్యుడుగ నయ్యెను, ఆయాయాదిత్యుడు మృత్యువు నతి కమించి ఎంతయు 
తపీంచుచున్నాడు ( *[వకాశించుచున్నా డు), ౧౮ 


అథ (శ్రోత్ర మత్యవహత్‌; త ధ్యదా మృత్యు మత్యముచ్యత తా దిళో ఒభవకా; 

తా ఇమా దిశః పరేణ మృత్యు మత్కికా న్హాః, 15 
అంత నది (శో కేం దియమును మృత్యువున క వ్యలికి చేర్చెను, మృత్యువును దాటి 

నంత నే అది దిశలుగా నయ్యెను, ఆయిదిశలు మృత్యువున కవ్యల నెలకొనియున్న వి, ౧౫ 


అథ మనో ఒత్యవహత్‌; త ద్యదా మృత్యు మత్యముచ్యత స చన్ల)మా అభవత్‌; 
సో ఆసా చన్గ్రః పరేణ మృత్యు మళి(క్రాన్లో భాతి. ఏవం హవా ఏన మేషా దేవతా 
మృత్యు మతివహతి య ఏవం వేద. 16 


అంత అది మనళఇందియమును మృత్యువున కవ్యలికి వే ర్చెను. మృత్యువును దాటి 
నంతనే అది చందుడుగ నయ్యెను. ఆయీచందుడు మృత్యువు నతక మించి ఎంతయు (పకా 


శించుచున్నాడు, ఇశ్లు దీని నెటిగినవానిని ఈ చేవత మృత్యువును దాటించును. ౧౬ 


సట. 


మయోగపాఠటో ధిసిాశ్రేశ్లి 
(శీ) జ్ఞానేళ సరానందన్యామి 


రాడయోగము- 1! 


యోగికి నంరతుక మైన (వహరి శోడలోని 
వది స్తంభాలను [కిందటి (వనంగంలో care 
న్నాం, వానిని నిర్మించుకొని దృఢ వజ చునొన్న 
తర్యాత సాధకుడు (పథమ క_ర్హవ్యాలను గమ 
నిసాడు, తనంతటతానే, తన లాభానికే తన 
శేతానికిచుట్టూ నంరతకమైన |వహారిగోడను 
నిర్మించుకొన్న తర్వాత సాధకుడు ఇక శేలను 
సిద్ధపజచుకోవడంలో ఏక్నాగత వహిస్తాడు, 


సేద్యపుటువమానంతో నే వివరిసాం, నేల 
సరియెన దశలో లేకపోవచ్చు; రాళ్ళమయం 
గాను చె త్తనిండిసదిగాను ఉండవచ్చు. కావలసి 
నంతసారం ఆ మట్టిలో లేకపోవచ్చు. కర్ణ కుడు 
విత్తనాలను చల్ల డానికి ముందు మొదట రాళ్ళ 
నెత్తివేయవలె, లోతుగా దున్నవ లె, మిజ్టు 
లను చగిపి వల్లములను పూడ్చి వేయాలి, 
యోగంలో బీజావావమునకు మునువటి నంసి 
ద్ధత ఆననం చేతను (పాణాయామంచేతను సిద్ధి 
సుంది, 


అనగా యోగా భ్యాసానికి చేహామును సిద్ధ 
వజచుకోవ లె అన్నమాట, దేవావరిస్థికి తొబు 
మాటుగా ఉండువాడు యోగాభ్యాసానికి 
సమర్ష్ముడుకాడు, ఈ దశలో యోగవిద్యారి 
ఆననమును (పాణాయామమును అభ్యసింవాలి, 


ఆసనం అంశ కూర్చుండు తీరు, సరియైన 
ఆసనం అలవడి కే శారీరక మానసికా ధ్యాల్సిక 
లాభాలు సమకూడుతాయి. వంపులేని బుజు 
రీతిలో కూర్చుంటే, అవయవాలకు వాని వాని 
స్థానంలో వి శాంతి యు వనులకు నిర్నిరోధతయు 
చేకూరుతాయి, కాని వ[కరీతిలో కూర్పుం కే 
అవయవాలకు  ఇజుకటం ఒర సికోవడం 
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(తౌక్కట కలుగుతాయి. వానికి హాయి 
ఉండదు. అవి వరస్సరం నడా కలహించు 
కుంటుంటాయి, కావున అవి మనలను హాయిగా 
ఉండనీయవు. చక్కని రీతిలో కూర్చుంకే 
ర_క్ష్మవసారమును జీర్ణ శ_క్రియు "మేలొందు 
"తాయి, కాబట్టి సానూ న్యారోగ్యదృక్పథంలో 
కూడ చక్కని రీతిలో ఆననం అలవజచు 
కోవడం ముఖ్య మే, 


బుజురీతిలో కూర్చుం జేవాడు నిలబ దే వాదు, 
లోకాన్ని ఎదురో్కోగలవాడు, అన్ని సమయ 
నందర్భాలకు నమర్థుడుగాను నంసిదుడుగాను 
ఉంటాడు, ఇతరుల కున్నంత కం కె ఆత్నవిశ్యాసం 
అతని శెక్కు_వగా ఉంటుంది, ఇతరులలో 
విశ్వాసాన్ని అత _డువృతిల్ల చేయగలిగి 
ఉంటాడు, ఉత్సాహభంగమూ విపూదమూరా 
నంభనీంచినవ్వుడు సనిగుడుకొని కరూర్చోవడం 
అశ క్యమనుటను ఎవ్వుడై నను గుర్తించారా! 
ఆలాంటప్సుడు మొ దేహం నహూజంగా నే ముడు 
చుకుపోతుంది, అప్పూజే సంతోవవా ర ఏదైనా 
అందితే, ముడిగియుండిన బేహూం వెంటనే 
నిగుడుతుంది. కారణం తెలుసా? ఉత్సాహ 
వార్త చెవిని బడగానే మోలో ఒక్షవవాహం 
(వబోధితమై విషాదాన్ని మోచేత దులిపి 
వేయి స్తుంది, మనసునందలి దీనత తొలగు 
తున్నవ్వుజే చేహానికి నిర్యకత చేకూరుతుంది, 
(క్రమమును (త్రిస్పించండి, మనస్సును ఉత్సాహా 
ని శేణి నెక్కించాలంకు సరియెన ఆసనం అల 
వజచుకుంళు, ఎక్కించగలరు, 


వెన్నెముక ద్వారంలో కుండ లిసీశ క్తి అను 
సూత్మశ క్రి ఒకటి ఉందని యోగులు చెబు 


౧౭౮ 


తారు, వెన్నెముకకు వంపు లేకుండ చేసుకుంశే 
ఈ శక్తికి నిరోధం ఉండదు, సాధకునికి ఆధ్యా 
తిక సమున్నతి కలిగినపుడు, ఉవ్జమితి (భిర్నా 
మోటరు)లో పాదరనము కి లేచినట్లు, 
కుండలిసిశ కి ,కి లేసుంది. లేస్తున్న యా 
శ్ర క్రి వివిధ స్థాయుల నధిగమించినహ్వుడు సాధ 
కుని చె తన్యములో వివిధదశలు అనుభూతము 
తాతాయి,. యోగికి అననము చక్కగా కోడి 
రిన తర్వాతనే వెన్నెముక గుండ కండలిసే 
శక్తిని వెవై మెట్లధికోహింవ జేయు సాధనలకు 
పూనుకోవాలి, కాబట్టి యోగవి చ్యార్థి క్రి 
చక్కని ఆసనం అకిముఖ్యం. నిలబడీ ఉన్న హు 
డును నెల్లికిల పండుకొని యున్న వృుడును 
వెన్నెముకకు వంపు ఉండక పోయినా, అశాంతి 
ని దముత్తుమొదలై న కలవర పొట్లు నర ధ్యానము 
కేలుగుతొయి, కాబట్టి కూర్చుండి యే ధ్యానం 
చేయాలి అని విధింవ బడింది, 


యోగాభ్యానానికి నరియెన ఆసనం __ 
వెన్నెముకకు వంపు కలుగకుండు. రీతిలో 
నిగుడుకొని కరార్చోవడం, భారత దేశంలో 
కాళ్ళ నొక దానిపై నొకనానిని అడ్డముగ 
"పెట్టుకొని కూర్ప్చుండట వాడుక, జనులు 
ఆలాగు గంటలసేపు కరారోగలరు, వారి శెట్టి 
కష్టముండదు. ఐనను పాశ్చ్ళాక్యచే శాలలో 
కాళ్ళను (వేలవేసికొని కూర్చీలో కూర్చో 
వచ్చు, భారతీయులు కూర్చుండు రీతిలో 
కాసేపైనా కూర్చోవడం పాశ్చాత్యులరైన 
మోకు చాల ఇబ్బందిగా ఉంటుంది, చేహాము 
నకు కదలిక కలు నీయక, నెవ్నుదితో శాంత 
ముతో సనహాజసుఖరీతితలో ఉంచుకోవడమే 
ఆననమని పతంజలి నిర్వచించాడు, అవ్వు డల్చ 
బలమును వినియోగించి అనల్ప విజయాన్ని 
సాధించవచ్చు. "జేవోని శెటువంటి నంకట 
మును కలుగకుండు రీతిలో సాధకుడు కారో 


రామకృష్ట (వభ 


వాలి, వీలాగు కూర్చుంటే ఇంచుకయినా 
నంకటం లేక , చాలసేపు కూర్చోగలరో ఆలాగు 
కూర్చోవాలి, బిత్తైన అననం వనికిరాదు, 


ధ్యానపీఠం చాల కఠినంగాను ఉండకూడదు, 
చాల మృదువు్శను ఉండకూడదు, నడుము 
రొమ్ము మెడ శల ఇవి సమెేఖలో ఉండాలి, 
ఉతకమునక ఉదరమునకు నడీమిస్నాయువు 
"దేహానికి [పాొపుగా ఉండాలి, కుడి ఆటచేతిని 
వికి (తిప్పుకొని ఎడమ అర చేతివై ఉంచుకో 
ఎడమచేయి ఒడివె ఉండాలి. చూపు 
నూటిగా, రవంత అధోముఖంగా ఉండాలి, 
చూపుకు [కవు ఉండకూడదు, తేలికయు 
నడలుపాటును ఉండాలి, చూపు [పకా రాలను 
మజీకొన్నిటిని కూడ ఒక్క్కొాక్క-వ్వుడు విధిం 
చడం కద్దు, కాని (పారంభి కుసికి చెలి చెప్పిన 
(వకారపు చూపే (ేష్టము, 

పీలై తే, తూర్పుముఖంగా నే కూర్చోండి, 
ఎందుకంటు భూమి తూర్చువైపునకు చుట్టుతూ 
ఉంటుంది, ఆవై పున కభిముఖంగా కూూర్సుంశు 
సూత్సులాభం సిద్ది స్తుంది, 5 లుబండిలో కాని 
వుజొక బండిలోకాని, అది వతట్టుకువోతుందొ 
ఆవై పుతిరిగి కూర్చోవడం నహజం, భూమి 
తూర్పు నై పుకు తిరుగుతుంటుంది కాబట్టి 
ఛ్యానానికి వడమటి.వై పుతిరిగి కూర్చోవడం 
కంటు తూర్చువై పుతిరిగి కరార్చోవడం మేలు, 
తూర్పుముఖంగా కూర్చో లేకపోతే ఉ త్త రాఖి 
ముఖంగా కార్చండి. ఉ_త్తర[ధువం వంకకు 
అయస్కాంత శ క్షి (వవహి స్తుంటుంది, (నావి 
కుల దిక్సూచిలో ముల్లు ఎవ్వుడూ ఉ త్తరాన్నే 
సూచి స్తుంటుంది). శైలుబండి పోతున్న వంకకు 
అభిముఖంగా మీరు వండుకోవడానికి అను 
వ్రుగా ఫుల్బను నిర్భించిన శయనయానంలో 
దిండ్లు అముర్చబడీ ఉంటాయి, ఆ మార్షాన్ని 
అనుసరించండి, అనులోమశ _క్తినర న్యం ఉత్తర 


బాలి, 


యోగపాఠ బోధిని = 12 ౧౭౯ 


(భువంవంకకు 'వర్యటి స్తుంది, ఆశక్తి నూర్గ 
కొలది ఇండ్ల రూవంలో దహనం ఉత్తరా 
నికి విసిరి వేయబడుతుందనుకోండి, అవి మి 
మొగాన బడకుండ మో వెనుక వైపునుండి మో 
ముందువె పుకు వడుతుండడం ఎక్కున సౌఖ్య 
కరం, కాబట్టి ఫర నిద్రించే 
టవ్బుడుగాసి 'తూర్చుకైనా 8 తిరగండి, జె త్రరాని 
కనా తిరగండి, 


పతంజలిసూూ కాలలో "రెండవ అధ్యాయం 
లోని 4, 47, 48 సూ తాలను ఛభగవద్దిత 
వష్టాభధ్యాయంలోని 11, 12, 18 క్లో కాలతో 
పోల్సీ చూడవచ్చు. రాజయోగాన్ని అధిక 
రించేందుకు శ్రీ వివేకానందస్యాముల “రాజ 
యోగి (గంధాన్ని పాఠ్య గంథంగా ఉంచు 
కోండి అని మికు నా సలజో, 


యోగంలో మజీయొక శాఖ ఉంది, దానికి 
హాఠయోగం అని చేరు. అందులో అననా 
ఛ్యానమును గూర్చిన వలువివరాలు శర రద 
"వేయబడి ఉన్నాయి. నొనికి లత్వ్యుం చేసో 
రోగం, చేహాంలోని కండ నాలను నరాలను 
వశ మందుంచుకోవడం, మనం వినే అనేకాద్భుత 
కృత్యాలను చ వేసిన వారు హాఠ రే యోగనిష్టాతు లే, 
రాజ యోగ విద్యార్థికి అపి అన్నీ స. లేదు, 
అవి మన గమనాస్ని మనస్నుమోద తగ్గించి 
చేహంమోద హెచ్చి స్తుంది: "చిశెక్నాగకను 
చెజీ చేది 'దేహాన్యతి. కాబట్టీ చేహాన్గ కిని 
తొలగించుకోవడం యోగికి లం, పుట్‌ 
మైన దేహస్మృతియైనా కలవర వరు స్తున్నవ్వుడు (ఇ 
మనస్సున శేక్యాగత కుదుర్చుకోవడం సాధ్యం 
కాదు. చేహాం తేలికగా హాయిగా ఉన్న ప్వూడు 
'దేహన్మృతి తక్కువగా ఉంటుంది, అవ్వుడు 
మనళ్ళ్శ క్తులు సిర్ని రోధంగా ఉంటాయి, పైగా 
ఆభ్యా క్లక జీవి ముస మనఃపూర్వక మయిన 


అక్క_ణగల విద్యార్థికి అద్భుత కృత్యము లందు 
ద్ద _క్షివకటనలందు సృష్టముండదు, 


(పాణశ_క్తిని పూర్థిగా అదుపులో ఉంచు 
కోవడమే (పాణాయామానికి లత్యుం, (పాణ 
మంశే మానవునిలో (పాణశ్తి, యమం 
అంటే అదుపులో ఉంచుకోవడం, (పాణాయా 
మంలో శెండురూపా లున్నాయి ; ఆంతరం, 
బాహ్యం, ఆంతరమెన (పాణాయామం అంకు 
మానవునిలో అవిమ్మృత మైయున్న (పాణా 
ధ్యాత్నిక శ్ర కిస అదుపులో ఉంచుకోవడం, 
బాహ్యా ప్రాణాయామం అంకే, బాహ్య వకృ 
తిని అదుపులోనికి తెచ్చుకోందుకు లోవలి 
(పాణమును అదుపులో ఉంచుకోవడం, ఆంతర 
(పాణాయామం చేత (వకృతిసూ._తాలను అదుప్ప 
లోనికి మనం “తెచ్చుకోగలంతవజకు అవి మన 
అదుపుకు వెలియె ఉంటాయి, 


(పాణం అంశే విండాండంలో ఇమిడిడఉండే 
(బ్రహ్మేండళశ క్షి భాతికమూానసి కాధ్యాత్మీక 
శ కృలలో ఒక్కొక క్క. దానికీ (చేరకం అచే, మొ 
తలంపులగుండ, మొవాక్కు_గుండ ఈ యన్నింటి 
గుండ |పకటితహాతున్నది (పాణమే, కాని 
అది వదో ఒక చోటికి వరిమితమై ఉంటుందను 
కోేకండ, అడి ఆదిమం, అభిన్నం, అపరిణతం, 
ఆన్న జగచ్చ్తి ఒక్క_కు, అది నిండియుండు 
పాత్రలలో మాననదేహం గొవ్నది, ఆ జగ 
చ్చి క్రియే ఆకర్ష ణశ_క్తి, విద్యుచ్భ క్రి మున్నగు 
క క్తులుగా ఆపీవక్భాతవాతుంటుంది, మాన 
శనిలో చేవ హయం|త్రమార్లాలగుండ అ 

వవహీ స్తుంది, అక కీని అదుపులోనికి శెచ్చు 
కొన్న వానికి అసాధ్యమంటూ ఏది ఉండదు. 
అ విఉంచుకోండి,నునంవిని యోగించుకుంటుండే 
థె క్రి మన శ క్తికాదుః జగచ్చీ కిని మనలోనికి 
తీసుకోని దానిని వినియోగించుకుంటున్నా ము, 
(సాణమును వినియోగించుకొను సామర్థ్య మే 


౧౮౦ 


జీవితం, (పాణశ _క్టిని వెలువరింపజూలనిస్థితి యే 
మరణం, జడత్వం, దాని ఆవిప్టా రానుగుణంగా 
(పాణం నూర్శొందినట్లు కనబడుతుంది, కాని 
అది అనంతం, విశ్యవ్యా పం, 


(పాణం అత్యంత న్నర్శగోచరంగా వెలువడు 
(పకారం శాసనం, [సాణానికి శరీరముఖ్య 
వృ త్తితో సంబంధండఉండీనా, (పాణం ఊపిరి 
కాదు, శశిక అయ్యే (పలివ్యయనూ శాస 
యం [తంలో నమోదు అవ్రతూ ఉంటుంది, 
కాబట్టి (పాణానికి శ్యాసం 'రిజిస్టే/'మ౯ అఫీసు" 
అనవచ్చు. '“కంటోలింగుఆఫీసును అదే, 
(పాణమును (క మసబచి అదుపులో ఉంచు 
కొన్న యోగికి దేహంలో పనివడే |పాణశ కి 
యొక్క యితరరూపాలుకూడ అదుప్పలోనికి 
వస్తాయి. ఆ రీతిలో అతడు (కమంగా ఆంతగ 
(ప్రకృతిని అదుపులోనికి తెచ్చుకోగలుగు తాడు, 
తాగని. శ్యాసమును [కమవజచడం 
అదుప్పలో పెట్టడం అందుశే, దానినే (వాణా 
యామం అంటారు, 


సాధారణముగా మో శ్యానమునుగూర్చి 
మూడువిషయాలు గు ర్తుంచుకోవాలి- గాఢత, 
లయ, స్వభావం, దేహారో గ్యానికి గాఢంగా 
ఊపిరిపీల్బుకోవడం ఆవళ్యకమని మన కందికి 
తెలుసు, అది ఊపిరితితులకంత టికి బాయామం 
కలిగించ మొ తం దేసానికి చెతన్యం నమ 
కూర్చుతుంది, చై తన్యవోనికరములై న శ కులు 
(సక ఎ్రిలిలో ఎన్నో ఉన్నాయి, వానికి లోను 
గానీయక, మనలను సుస్లితిలో ఉంచేది, సరియెన 


(శ్రీ కానుకృన్ణ ప్రభ 


శ్యానవిధానం, ఊపిరిని గాఢంగా పీల్చుకోవడం 
వల్ల మూడులాభాలు ఉన్నాయి, (ఏ) శారీరక 
మైన లాభం - ఊపిరితిత్తులకు వ్యాయామం 
కలుగుతుంది, (పొణవాయువు అధిక వరిమా 
ణంలో లోపలికి పోతుంది, అందుచే చేసాం 
బలపడుతుంది, పెద్ద బరువు ఎత్తవలసి వచ్చి 
నవ్వుడు సహజంగా మనుష్యుడు ఏమి వేసాడు! 
తనబలమును వినియోగించడానికిముందు ఊపి 
రిని గాఢంగా పీల్చుకొని బిగవట్టుతాడు, ఎంత 
గాఢంగా ఊపిరిపీల్చుకుంకే అంత బలం అతనికి 
అందు పాటవుతుంది, బలవంతుని ఊపిరాట 
గాఢంకానిదిగా ఎప్పడూ ఉండదు, (1) మాన 
సికలాభం-మనస్సు కలవరవడుతుండేటప్పుడు 
నిరుత్సాహంగా ఉండేటవ్పుడు గాఢంగా ఊపి 
రిని పీల్చుకోవడం జరగదు. గాఢంగా ఊపిరి 
పీల్చుకుంయే నిరుత్సాహం తొలగుతుంది, మన 
శాంతి కలుగుతుంది, (ll) ఆధ్యాత్మిక లాభ 0= 
ఊపిరితోకూడ మట్‌ొకటి మన లోపలికి 
పోతుంది, మన వదజాలంలో డానికి పేరు లేదు, 
అది (పాణశ _క్రీయొక్క సూత్మరూపం, దాన్ని 
మన శరీరంలో మనస్సులో (వత్యవ యవంలోకి 
పిల్చుకుంటాం, మన మన శ్ళరీ రాత్మలకు 
ధారకమైన దివ్యశ_క్తి అని దానిని చేరో 
వచ్చు గాఢంగా ఊపిరిపీల్చుకోవడమును 
కొంత కాలం బుద్ధిపూర్వక ౦గా సాగ్గిస్త్రేతర్యాత 
అది తనంతట సాగుతుంది, 
చేకూరుతాయి, 


గొవృలాభాలు 


(న శేషము) 


(పభ్మాపసారము 


(నంపాదకీయము) 


బ్రేమాతృ దేవి (పభావమర్మ మః 


మాతృ శీ జార దాచేని చర్మిత్రను గూర్చిన 
పరిచయమును, భక్తితో మాతృశ్రీజయం 
త్యుత్సవములను జరుపుటయు  [పవంచమున 
(కమవృద్ధి గాంచినది, 


మాతృ చేవిసంచేశ మందు ఇ్రందబు ఆన క్రి 
వహించుచుండుటకు కారణ మేమి? అమెజీనిత 
కాలమున ఆమె వేయుచుండిన వనులలో 
లోకులకు అఆశకర్షింవగలవి ఎక్కువగ లేవు, 
కావున ఇవ్వుడు క ననగుచున్న యా సంచల 
నము మజింత ఠశ్చర్యము గొలుపుచున్నది. 
అమె గడపీనది [వశాంతీజీవీతము, ఏకాంత 
జీవితము, దశ్నీజేశంరమున ఆమె ఉండిన తొలి 
దినాలలో ఆమెను కలసికొను అవకాశము 
అంతరంగ భక్తులకు రొందణీశే ఉండెడిది. అనం 
తరకాలమున గూడ పరిస్టితులను బట్టి ఆమెను 
దర్శింపగ లవారు అత్యల్ప సంఖ్యాకులుగా నే 
ఉండిరి, అయినను చెక్క డే జీవితములచె 
ఆమె [ప్రభావము చాల హెచ్చుగ నుండినది, 
ఆమె నిర్యాణానంతేరము ఆ [వభావము 
నానాటికి హెచ్చుచున్నది, ఇందుల శీమి 
కారణము అనెడి కుతూహలము సహజమే, 


ఈ (వళ్నకు సమాధానము (శ్రీ) వివేకా 
నందస్వాముల (వనంగములలో ఒకచోట కాన 
నగును. (శ్రీవివేకానందస్యామి ఇ ట్లనెను : 
మానవులకు బొత్తిగా అందుబాటు కాని 
సుదూరవర్యతగుహలా నికి పోయి ఒకడు అచట 
ఉదా క్రములైన తలంపులను తలచునేని, ఆ 
తలంపులు ఆ గుహాగోడలను చీల్చుకొని వెలు 
వడి తమ [వభావమును (వజలనసై |(పసరింవ 
జేయును, ఆశయములు అమోఘశ క్తి సమం 


చితములు, ఇది గూఢమైన విషయము కాదు, 
అనుభవసతో క్రియే, తమ్ము చేరిన వారిని 
తమ మానము చేతనే (వభావితులను చేసి 
వారిజీవితములను వమార్చొందించిన యోగీందు 
'లెందళో కలరు, వమాతృబేవి తనకాలమున 
తాను జీవించినది, ఆ జీవితే వభావ మిప్పుడు 
వీశాన 'వొొందుచున్నది, యోగులు (వవ కలు 
ఆశ యెకా ౫ తానంవన్నములగు జీవితములను 
గడప్పుదురు, చారు ఈ [పవంచమును పిడి 
యేగినను వారిజీవితముల (నఫావము శతాబ్ద 
ములకొలది అవిచ్చిన్నముగ సాగుకు కాదు 
నిత్య ప్రవర్ణమానముగను ఉండును, 


క్రైస్తునకు నీిషుులు పన్ని ద్దజు, వారిలో 
ఒకడు ఆయనను శత్రువులకు వట్టియిచ్చెను, 
శోధనల _ కగ్గమెనప్పుడు తక్కిన వారి 
పవి శ్వాసముకూడ ఉజ్జూత లూగినది,ి కాని 
ఇస్పూడు కోట్లకొలది వజలకు శై స్తుదేవుని 
జీపితము ధారకముగను బలదాయకముగను 
నిర్వృృతిపదముగను ఉన్నది, [వ్రవక్తలందజి 
సంగతియు అంతే, (శ్రీరాముకృష్ణు డి ట్లని 
యుండెను: “రాముని గొప్పతనమును గాని 
ఏయిత రావ తారప్పరుషునిమహిమనుగాని అతని 
జీవిత కాలములోనే గుర్తింవగలిగినవా శెంద 
బుండిరి ? అత్యల్పసంఖ్యాకు లౌ, సామాన్య 
మానవులు అజ్ఞులు అల్బశ కులు, యోగులయు 
(పవ క్షలయు పెంపును ఎజుగుట వారి కసా 
ధ్యము, _(శ్రీరామకృష్ణునిగూర్చిన నిజమును 
ఇదే కదా! ఆయన జీవితకాలమున భీ 
నెరపిన వారిసంఖ్య తక్కువే, ఆయన నిర్యాణా 
నంతర మే ఆయన జీవితమును నంచేశమును 
విశ్వవ్యా ప్రీ నంద గన్నది, 


దితి 


మాతృ బేవి జీవితమునను ఇంతే, ఆమె 
మహిమను _గుర్తించినవారిలో ప్రథముడు 
(శ్రీరామకృష్ణుడే. ఇతరులలో కొందజు 
బొత్తిగా ఎబుగనివారు, కొందటు నగ మెజీగిన 
వారు, తేడా... ఇందబును నిరర్షళమగు నామె 
మాతృ సేమచే మోహితునలైన వానే, 
శ్రీరామకృష్ణుని నిర్యాణమున శెనిమి దేండ్ల 
పిమ్మట, 1894 లో శ్రీ) ఏ వేకానందస్యామి 
అమెరికాలోనుండి, తన సోదర శిష్య లలో ఒక 
రికి ఇట్లు (వాసెను : మాతృ చేవ జీవిత మహో 
దృుత |పాముఖఇము నరముచేసీకొన వారు 
ie US చేరు, 
(క మముగ మోక ది కెలిసివచ్చును, , .నానజకు 
నాకు తం|డికృవకం”కు మాతృకృవ లత వుడు 
గులు హెచ్చు. అమ్ముకృస అమ్మాదీవనలు నాకు 
సర్య|వ్రణానములు . .. నన్ను వమింపుడు .. 
అమ్మువివయములో సాకించుక వతీపాత మే.” 


మాతృ'చేవి జీవితమును పరిశీలింవ (ప్రియ 
పడువాడు వట్టి ఆకశయములకంటు, ఆమె వహీ 
మకు సూచకములై న విషయములనే గు ర్లింవ 
గోరును; ఆమెను గూర్చి (వక టితమైయున్న 
సారన్యతము ఏమంత  విపులమైనది కాదు, 
కారణ మే మనగా ఆమె వ్య మహిమ 
(మౌాన్నజచునట్టిది కావున, అమెనుగూర్చి 
(వాయు సాహస మెవ్వరికిని సులువుగ గలు 
గదు, ఇప్పుడివ్వుడే ఆమెనుగూర్చిన (గ్రంథము 
లును సంస 5) లులును ము దితము లగుచున్న వి, 
ల్రిది'బాల మంచిచే, మనకు తరువాత రానున్న 
వారు మనయెడ కృతజ్ఞులై యుందురు, ఆమె 
జీవితములోని (వతిచిన్న సంభవమును సప 
మూాణముగ (వాసిపెట్టవ లెను, అవ్వుడు మూనవ 
రూపము. దాల్చిన దివ్యత, భువిని జీవితపరి 
స్థితులలో ఎట్లు వవ_ర్తించునో ఎట్టు (ప్రతిక్రియ 
సలుపునో స్నష్టముగ తెలిసికొన వీలగును, 


శ్రీ "రామకృవ్ల (వభ 


మాతృ బేవి జీవితమునుగూర్ని (వకటితమె 
యుండు (గంథములను మెలకువతో చదివిన 
వారికి ఆమె జీవితనంభవాల మహిమకంకు 
ఆమెమహివమ అత్యధిక తర మనుట తవ్వక 
మనస్సుకు వచ్చును. ఆమె ఒకానొకనిని 
దీవించ ననుకొనుడు, ఆమె వల్మి_న ఆకతివ 
యాశీర్యచనములు అతని యావజ్జీవము బల 
దాయకములుగ నుండును, అవి అతని నెడ 
బాయకోండును, ఛారకములుగను నంతారక 
ములుగను ఉండును. ఇది అనుభవవిషయమే 
గాని మాటలలో వర్ణ సీయము కాదు, అట్టి 
మా(త్రన్ను గహమునకు భాజనులై నవా రెందలో 
కలరు, 


మజొక | వకృ్ళష్ణాంశ ము : ఆ మెమాతృ పేమ 
అపారము; చేళకాలజాతి మళతాదివిభేదమును 
బొ తిగాపాటింవని (పేమ ఆమెది, అమె ఒక 
క గామములో సనాతనాణార నిష్షులగు బ్రహ 
ణులకుటుంబమున జనించింది, అయినన 
(పవంళములో వచేశమువానైన కానిండు 
ఆమెను నమివింతునేని ఆమె తమకు నిరుపా 
ధికమాతే యను ననుఖోతి వారికి కలి7డిది, 
బిడ్డలను చేర డీయు నవ్వు జామె వర్ణ వ్యవస్థను 
పొటింవదు, సంవదకలచారు లేసివా రను "త? 
తమ్యమును గణింవదు, పావనులు వతితులు 
అనువాసీని జూడదు, ఆమె పేమ ఎంతటి 
యుత్క_టము ! వండుముదునలికై నను ఆమె 
సన్నిధానమున నున్నవ్వుడు తాను శిశువు 
అను ననుభూతి కలుగును, ఒక శిష్యు డిట్లు 
(వాసియున్నాడు = మాయింట మాఅమ న 
నాపేమ మిక్కూటమే, నాపై మా అమ్మ 
(పేమయు మిక్కు.ట మే, అయినను అమలు, 
అతిర్కితమగు మాతృ ేవి కృప్మాపవవాహము 
నెదుట వపాటి? కోట్లకొలదిగనే నెత్తిన జన 
లలో (వతిదానిలోను నాకు తల్లి మూతృ దేవి, 


(శ్రీ రామకృష్ణోద్యమారం భాభినృద్దులకు విధాత్రి (శ్రీ మాతృ 'జేవి 


ఆమె నిత్యమాత, నాన తకు (వభవము 


అమయీ,; 


భౌతిక వేమ. ఎంత విశుద్ధ మైనను ఎంత 
ఉదా త్తమెనను బంధకమే, ఇక మాతృ చేవి 
(మయో, అజ్లాన బంధముల కన్ని టికిని విమో 
చకము ! తనబంధములు తన్ను వోవు 
చుండుట మాతృశ్రీ చరణా; శితునికి సొంత 
యనుభూతి, అనుభ-.వైకగోచర మే అయినను 
పలువురి యనుభవములు ఓఒండొక డానికి సరి 
దాకుచున్నప్వు డది (వక్యతునల్య మే, 

ఈ యనుభవము ఇట్టియనుభ వము వ్రవ్వుడు 
సెతేము (వపంచమున (వతి వోటను మాటి 
మాటికిని కననగుచుండును, గ్రంధముల 
ద్యారామా త మే అమె నెజీగిన ఆమెరికా 
(పముఖ విదేశవాసుల జీవితములవైని గూడ 
అమోఘమైన మాతృ చేని [వభావనమును 
గు_ర్హింవ వచ్చును, అట్టి (పగాథాశగః భూకి వారి 
కేల కలుగుచున్నదో ఎట్లు కలుగుచున్నదో 
హేతువాదము వకారము వివరించుట కష్టము. 
అది ఆమె గడవీన విశుద్ధ జీవిత వభావమే అని 
మా[తము మనము చెప్పగలము, 

ఆమె శేవలము తన ఆశయాలవపంచ 
ములో నుండిపోయినడి కాదు, సకలదీనులకును 
పర్యా స్పమెన ఆశయము దయావిశొలమైన 


౧౮౩ 


ఆమెజెందము, దుఃఖతులవట్ల దీనులవట్ల ఆమె 
కృృషప్మావవణత నిరతిశయము, తన సన్ని హితు 
లశై తన్ను చేరినవారికై ఆమె (శమిం ెడిది, 
వనులు వేసివెళ్తైడిది, ఉఇంతంతనరానంత పాధ 
లను నహించెడిది, కష్టబహుళ మైన నంసార 
ముననుండువారికి ఆము  ఎంతయు నందు 
బాటులో (పాపుగ నుం డెడిది, ఆమెనంస్కృృతి 
చాల గొప్యది, అన్ని చే శాల| పజల చి త్రములను 
కష్టములను నమస్వలను ఆమె అవలీలగ 
నరముచేసికొ నెడీది, ఆమెమనస్సు అధునాతన 
మైనది, భూతమును వ_ర్భ్శమానమును (ప్రాచీన 
మును నవీనమును కలుపు వంతెనగా అమ్మ 
వసివడినది, 

భారత చేశ చరిత్రలో వేదముల కాలము 
నుండియు యోగులు వెలసియున్న క్లే యోగి 
నులును వెలసియుండిి, అన్యమతసం వడాయా 
లలోకూడ యోగిను లున్నారు, ఎన్ని యో 
చిక్కుల  నెదుక్కోవలసినవారు మహిళలు, 
అయినను, ఆధ్యాళ్ని కముగ మహిళ అంతటి 
సమున్నతుల నధిరోహింవగలరో ఈ యుగము 
వారికి నకీయచరితముచే నిరూపించినది మాతృ 
"దేవి. *తనకు అఖండతను సాధించుకొన్న మహో 
వ్యకి అందజీని మహిళలను మగువలనుగూడ 
నము రిలయ" నని నిరూపించు అముజీనితము 
విశ్య్వవహిళల కందటీకిని వరనూదర్శ మెనది, 


8) రామకృష్ణ ద్యమారంభాభివృ ద్దులకు ధా వై మూత రని 
శ్రీ తపస్యానందస్వామి 


మాతృ శ్రీ శారచా బేఏ (వ శాంతె కాంత 
జీవితమును గడపినను, (వగతిశీలములగు ఆదర్శ 
ములును కార స్రములును ఆమెలో రూపు డాల్సీ 
నవి, పళ్లైపరినసరములలో పుట్టి పెరుగుట, ఐదవ 


యేట వెండ్లాడుట, భర్తకు వండి పెట్టి వరిచర్య 
చేయుట, యోగులను గుడులను పుణ్య తే త్ర 
ములను దర్శించుట, దుర్చలయగు ఒక మేన 
కోడలిపై తీవ్ర సేన గలిగియుండుట అతిథులకు 


దరభాళ 


ఆగంతుకులకు నిరింరామముగా ఉవచరించుట- 
ఇవి |క్రిందటితరము భారతీయగ్భహిణి జీవిత 
ములో నహాజములే, కాని యోగియెన వెని 
మిటిచేత లోకజననియొక్క-| పత్యతరూపముగా 
ఆరాధింవబడుట, ఆయనగారి ఆధ్యాత్మిక లకు 
ములను ఆకళించుకొనుట, ఆ లహోల సాధ 
నలో ఆయనతో వకీభవించుటయు నపహూధరి 
ణిగ నుండుటయునే గృహిణి! వరమధర్శము 
లని అతిశీఘముగా గుర్తించుట, దివ్యభర్త 
కనంతరము ఆయనవనిని చక్కగా తాను నెటు 
'వేర్స్చగలిగ యుండునట్లు తన్ను తర్చీదు చేసి 
కొనుట, నంఘమున వివిధములై న అంత స్తులకు 
జెందిన అసంఖ్యాక భ కుల భక్య్యాదరముల 
చూజఆగొనుట, సాధకులు వమెట్టులో ఉన్నా 
రనుటను గుర్తించి అధ్యాత్మిక మ్యులై న వారి 
అక్క_అలకు అనువుగా ఉవ చేశించుట, తెచ్చి 
కోలు కానిదియు ఉది_క్షము నగు తన మాతృ 
(శమను అందజి జెందములందు ముదిత మొన 
ర్చుట, అఖండముై న యోగిన్యాదర్శమును 
గృృహిణ్యాదర్శమును మా తాదర్శమును త నలో 
పొందువజచుకొనుట __ ఇవి ఎవరినిగాని మహో 
న్ని నందించును, ఆస్థాయిలో మానవతగము 
దివ్యత్వముగా పరిణమించి భాసించును, 


సామాన్యములకు విశేషములకు, మానవ 


గుణములకు దివ్నములైన మేలుములకును 
'మేలె న కలయిక, మాతృ శ్రీశార చా బేవిలో 
గలదు, 


(శ్రీరామకృష్ణుని జీవిత కార్యమును పూర్తి 
నొందించుటలో అమ్ము నిర్యంహించిన (వధాన 
మైనవంతును ఇంకను యావత్న్ససంచమును 
అకళించుకో లేదు, (శ్రీరామకృష్ణుని శ్రిప్యూ[ ౫ 
గణ్యుడగు శ్రీవివేశానందస్వామియొక్క_ "పకును 
ఆయన సాధించిన ఘన కార్యములును మహో 
జ్ఞలములై నందున వాని డాలుచే గురు టేవుని 
లా రయ్‌ 


శ్రీ రామకృష్ణ (వభ 


యితర శిష్యులును నహాచరులును ఆయన జీవిత 
కార్యమును పూ_ర్డినొందించుటశై సాధించిన 
గొప్ప వనులు మజుగువడుచున్నవి, (శ్రీరామ 
కృష్ణోద్యమమును వైవైని చదువువారు ఆ యిత 
రుల చరితములను ఒప్పరికించుచున్నారు, ఆ 
యుద్యనుమునకు మజుగున నున్న యథార్థ 
మహాశ క్రి మాతృ చేవియే అనుట అతిశయో శ 
"కాదు, 


ఆమె అవతరించినది 1858 లో, తన ఐదవ 
యేట గురు బేవునికి వివాహీతయెవది, తన జీవిత 
యాత [పారంభమంబే ఆమెకు గురు చేవుని 
జీవితములో అంతర్భవించుట కలిగనన్న మాట, 
తొలిదినాలలో ఆమె, ఆయనను కొన్ని వర్యా 
యములు కలసికొన్నది, కాని ఆయనకు నెట్టి 
పట్టియున్నది అను వార విని, తహాతహావడి 
దశీ కోశంర మున ఆయనయొద్దకు ఆమె మొవటి 
సారి వచ్చినప్పటినుండి ఇద్దటీ జీవితము లొక్క 
జీవితముగ నగ్యకమము ఆరంభమైనది, గురు 
దేవు డామెను హోర్ష(పేమతో చేరదీసినను దథ్నీ, 
శేశంరమున తనయొద్దకు వచ్చుటలో ఆమె 
యు దేశము లేవో ఆయనకు గట్టిగా తెలియ 
చేమో, కాబట్టి ఆమె దశ్నీకే కోశ (రమునకు వచ్చి 
కుకుటబడిన వెటనే గురు దేవుడు ఆమెను 9 ట్లడి 
గను నన్ను మాయలోనికి దిగలాగవ అె 
నను ఆశ సీ కున్న దా? తత ణమే ధీరముగా 
ఆమె వల్కిన యుదా కృప్రత్యు త్త తరము: 
“నేన టైందులకు చవేయనలెను? మో ధర్మ 
నూర్లమున మోకు నహధర్మిణిన నుండుట శే 
నేను వచ్చితిని,”  మజొకదినమున తన్ను 
గూర్చిన గురు జేవ్రని తలంపేమో తెలిసికొను 
వంతు అమ్మకు సంభవించినది, ఆయనకు పాద 


నంచాహానము చేయుచు అమ్మ “నన్ను గారి న 


మో భావన ఏమి?” అను సూటివశ్నను అడి 
గినది, నిమినమైనను వెనుదీయక (శ్రీరామ 


(శ్రీ రామకృష్ణోద్యనూరంభాభివృద్ధులకు విధాత్రి (శ్రీ మాతృ బేవి 


క్నష్టుడు చెప్పిన జవాబు = గడిలో ఆరాధ్య 
మానయగుచు. వెలసియున్న లోకజననియే, 
ఇవ్వుడు నహాబత్తులో వసించుచున్నట్టి నా కన్న 
తల్లి యే, ఇక్కడ నాకు పాదసంవాహనము 
చేయుచున్నది, నిజముగా మాతృతాస్యరూవి 
ణిగా నా దృష్టికి నీవు గోచరించుచున్నా వుల” 

ఒ*రివట్ల ఒకరివైఖరిని వా రిట్లు సుదృఢ 
ముగ తెల్బాకొనుటతో ఆ వరవుపావనుల 
మహాద్భుత దాంపత్యజీవిక మారంభమెనది, 
ఉమ్ముడిలమ్యేము (బహ్బ్మనాతాత్కార ము, ఆ 
లత్యు సాధనలో వా రొకరి కొకరు హృదయ 
పూరక ముగా అ మోఘనపహాయులుగ వనివడిరి 
ఉభయులును అస లిత బహ్మచర్యమున వరి 
పూర్తులుగ నుండిరి, 

(స్త్ర) రామకృష్ణుడు ఎన్ను కొన్న మార్గమున 
శారదమ త్రికరణకుద్దితో తోడ్చజెను, ఆయన 
యాధ్యాతిక జీవితమునకు తోడ్సడుటమా త్ర మే 
కాదు ఆయన జీవిత కార్య మైన ఆధ్యాత్మక అ 
ధర్నవినూతనోదర ణమును నిరా కథ మొన 
ర్పుటకును ఆమె తోడ్చజెను, ఇట్టి పతి వతామ 
తల్లీ, (వపంచచర్న్మితలో మజొక్క_ తె లేదు, 

పారమార్థిక రంగమున వారికీ అమరిన యా 
సమభాగ సామ్యుము. నిరూకిత మగుటకు 
కాబోలు (శ్ర రామకృష్ణుడు హోడశీపూజ యను 
మహో[కతువును నడవెను, లోకజననికి నజీవ 
(వతీకగా మాతృ్ళపీళమున శారదమ్మను నెల 
కొల్చి, ముక్క-వోసి పవిత్రత గల ఆ కన 
యందు లోకజననిని ఆవాహనచేసి గురుబేవు 
డారాధిం'చెను. గురుదేవునిదాగరా తనవనిని 
నిర్వహించుకొనుచున్న మహా డి నాన్ని 
ధ్యము లోకజనని సాన్నిధ్యము ఈవిధముగా 
శారదమ్మలోఆవాహిత మైనది, (శ్రీరామకృష్ణుని 
జీవిత కార్యమున ఆ మెముఖ్యాంశ భాగినియైనది, 
ఆ నాట్‌నుండి ఆమె జీవితమున స్యార్థ మనునది 
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లేదు. గురుదేవుని జీవిత కార్యనిర్యహణమున శే 
ఆమె తన్ను పూర్తిగా నమర్చించుకొన్నది. 


రు దేవుడు జీవించియున్న ౦తే వణుకు ఆమె 
బ్రంచుమించు తెరమజుగున నుండినది, ఆయనకు 
పరిచర్య చేయుటయు ఆధ్యాత్మిక సాధనలు 
వేయుటయు ఆమె ముఖ్య కార (క్రమముగ 
నుండినది, తన అధ్యామ్టిక సం దేశ వచారమును 
ఆమె కొనసాగింవవలసియుండు న నెడి భావివరి 
జ్ఞానము గురు బేవునకు దృఢముగ నుండెను, 
కావున ఆయన ఆమె నందులకు తర్చీదుచేయుకే 
కాక, ఆకార్యమును కొనసాగింపు మని నియ 
మీుంచెను. “యట్లు నున్న (వజలు చీకటిలో 
(కిములు జీవించినట్లు జీవించుచున్నారు. వారిని 
వీవు కాపాడవలెను” అని చెప్పెను, జీవితవరా 
రమున మరల నొకనాడు ఆమెతో ఆయన 
ఇట్లనెను: “నీవును ఏమైన చేయవా! 
అంతయు న్న చవేయవలెనా + అందులకు 

“చేను సీని, నే నేవి చేయగల” న నెను, 
ర | కాదు, నీవు చేయవలసినది ఎంతో 
ఉన్నదని గురుదేవుడు హెచ్చరించెను. ఇట్లు 
సాధకులకు మంతోవ బేశాదికము వేయు సమ 
గృతను గురుబేవు డామెకు (వసాదించెను. 
ఆయన తన జీవిత కాలములో తన శిష్యులలో 
నొకనిని మాతృ చేనియొద్ద నుపచేశము సక 
రింపు మని వంచెను, 


గురుదేవుని నిర్యాణమునకు కొంత కాలము 
పిమ్మాట మాతృ బేవి ఆచార్యకృత్యము నిర్వ 
పింవ నారంభించెను. అందుకై కదా గురు 
డేవు డామెను జాగరూకతతో ఆయ త్తవటచి 
యుండెను |! (శ్రీ రామకృష్ణుని పత్యమ శిష్య 
లకుకళూడ చిక్కులు నంచేహ ములు కలిగి 
నవ్వుడు ఆమె దడారిచూపుచు ఉత్సాహము 
కూర్చును నుండెను, [శీ యోగానందస్యామికి 
మంత్రోప దేశమును గురు దేవుడు చేయ లేదు, 


౮ ౬, 


గురు చేవుని ss ఆూగానంద 
స్వామి కొక నాడు న వ్నములో ఆయన కని 
వించి మంతోవ చేశమునకు మానృబేవి న్నాశ 
యింప” మని ఆదేశించెను.  గురుదేశ్రడు 

వూతృచేవికికూడ వరుసగా మూడు దినములు 
కనిపించి అతనికి నుంతోన దేశము జేయ ఆబ్బా 
వీంచెనట, కావున అమ్మ ఆయోగానందసా(మికి 
నుం త్రోవ దేశము చేసెను, గురు ేవుడు క _రృవ్య 
ములను మాతృ దేవి చే ఎట్లు నిర గహీంపించు 
చుంజెశో సూచించు నిదర్శన మీ సంభవము. 


ఇ్రంతటి ముఖ్యనిదర్శనము శ్రీ) వివేకానంద 
స్వామి చరితలోగూడ న నగును, పశ్చిమ 
ఖండమునకు పోవుటయా పోకుండుటయా అను 
ఏషమయమున వివే వె కానందస్యామికి మొదట నిశ్చ 
యము కుదురకుంజెను, తాను నిశ్చయించు 
కొనుటకు ముందు గురుదేవుని సంకల్ప మేమో 
"తెలిసికొనవలె నని ఆయన కోరెను, తన జీవి 
తవములో అతిముఖ్య మైనడియు తనకును (పవం 
చమునకును నర్యాకిశయ సర్యవ సానముల నమ 
కూర్చునదియునై న ఆ ముందడుగు వేయుటకు 
ముందు సందిగ్గావ కల" నుండీనవ్వుడు ఏివేకా 
నందన్యామిశీ సోడ డ గల వారు మాతృ "జీవి 
వీనామ తెవ్యరును "లేరు. మహాభారతయుదము 
ఆరంభము కానుస్నవ్పటి అర్జునుని మనఃవరి 
సిపివంటీ మనఃవరిసితిలో స్వామిజి ఉండను, 
ఆధునిక వఏీకుడగు నితని సంకల్పమును బలవణు 
చుటకు శీకృష్ణునివంటి వా డొకడు కావలసి 
యుండెను, అట్టి మార్గదర్శక త్యమును పీంతాభ్గీ 
శంనను మాతృ బేవినుండి ఆయన పడెను, 
'వంచుకయు నెనుదీయకుు ముందున శేగుము, 
గురుదేవుని ఆశీస్సులును రతణమును సీకు కలి 
దని మాతృ బేవి స్యామిజికి కణ పెను, గురు దేవుని 
నం చేశ వచారకుడు గా సాంమిజి నిరంహింవ 
నున్న మహాద్భూమిక ను మాళ్ళ దేని ఒక దివ్య 


శ్రీ రామకృష్ణ (ప్రభ 


దృశ్యమున నామోగ్క-రించుకొ నెను, ఆ దృశ్య 
మున ఆమెక కన్నది ఇది ___ (శ్రీరామక్ళ ముడు 
గంగలో దిగను. ఆయన మేను ఆ పావ అ 
లందు కర గిబోయను.వి జే శకానంద: సామి కీ రాము 
కృష్ణునకు జై చె అని సరో చుచు ఆ పావనజల 
ములను ననగా ఆ సనమూహములవై 
జలుచు చనుచుంజెను, 


అనంతర సంవత్సరాలలో తాను నిర్భహింప 


వలసిన భూమిక ఆముెస మటీంతే య 
'కాజొ చ్చెశు, గురుదేవుని నంబేశను బొర్షపించు 
టతో, | పా(క్నణిచీ -బేశ ములనుంతి అధ్యాక్మిక 
సాధకులు నుత వ వ సనయును సాధనలో 


లితణమునా అపేతృుంచుటబు నానాటి కధిక 
శా సాగిరి, వి వేకానందసాగమి 
ప న దినంగతు డయ్యెను, 
EN [2 హో కంద 
వియో మంతో వచేశథము జే జేయుసవ్వుడు 
గుణదోవ వరిశీలనము వబ కచ్చితముగా 
"జీచ్చడ్లి బగాడ్రు, శిష్యుల బాధ్య ఇతను గురువు 
వహింవదవ లెషనియు దు అ= ఆధ్యాత్మిక 
కీలపీనులకు మంతోస దేశము చేసినచో 
వారి పావములు గురువును బాధించు ననియు 
విశ్వానము అనాది కాలముగ నున్నది, (శ్రీరామ 
కృష్ణుని నన్నా ్రానశ్‌ష్యులు మంతోవ దేశము 
చేయునవ్వుడు అతిమాతముగా ఆలోచించి 
వనుదీయుట కిచే కారణము, కాని గురు జోవడు 
అవ్యాజకృపాసాగ రుడు కదా, అ ర తానర్హ్య 
తలను పాటింవక అందటిమిదికి ఆ గురు బేవు 
నవ్యాజకృస మాతృ బేవిగుండ [(వవహించినది, 
శ ఆక యించిన వారి నందజేని అవు 
స్వీకరించెడిది, ఇందుల క హవాదము మృగ్యము, 
అమ్మయాశీస్సు నెవరై నను అతురముతో 
అభిలషీంచిన చాలు, వారి కామె మం[తోవ 
"దేశము తన్చక చేయును, 


సంఖ్యాకులు 


అము స్‌ కాబట్టి, 


(శ్రీ రామకృష్ణోద్యమారం భాభివృద్ధులకు విధాత్రి (శ్రీ మాతృ దేవి 


వారివి వేందీసీనవ్వుడు వారి పాపాలవలన 
తన శేమి నంభవించినను ఆమె వెనుదీయదు, 
(స్రీ రామకృష్ణునంతరంగ శిష్యులలో ఒక్క_రణగు 
శ్రీ (పేమానంద స్యామి సాటిశేని అమ్మయను 
(గ్రహము రొనియాడుచు నొకసారి ఇట్ల నెను : 
“మేము కొనజాలని విషమును మాతృచేవి 
యొద్దకు వంపుచున్నాము. ఆమె (వతివారికి 
శరణ మొనగి వావ పొపాలను | గహించి 
జీర్ణి ంచుకొనుచున్న డి,” - 

ఇట్లు నిర్భిరామముగ  నూతృకేవి సాగిం 
చిన అచార్యకముచే 'లక్క-కు మిక్కిలియెన 
భ కులకు వినూత్న పజోధము కలిగి 


(శ్రి రామకృష్లోద్యమమున అనగయించిం, 
హ్‌ క్రి | 


కాని ఇంతే కాదు, రామకృష్ణోద్యమమును 


వారు 


సర్వ బెళశ ములకు. వ్యానీంవ జేసిన సన్నాసి 
సంస్థను ఆమె వెంపొందంచినవిధము ఇంకను 
అతిముఖ్యమైనది.  గురుటేవుని నం బేశమును 
వ్యాపింప జేయుటకు ఆయన [పత్యతశిష్యు 
లందటు ఒకనంనగ రూపొందుట ఆవశ్యక 
మనుటను మొదట గు ర్రించినదిమూతృ జేవియే, 
ఆమెకు ఈ కాలపు చదువులు లేవు, నిర్మాణ 
(వ్రణాళికల నామె యొటుగదు, కాని ఆమె 
మూాతృహృదయమును గురు చేవుని జవితలత్యు 
మునుగూర్చి ఆమెకుండిన వరిజానమును ఇవే 
ఆమెకు దారి చూపీనవి, వివే కానందస్యామిగ 
నైన నరేందుడు గురుబేవుని యునశిష్యుల 
సందటీని (పోత్సహీంచి 
నన్నా్య్యాసులనుగ చేసెను, కాని యేకలత్యు 
సాధనకై పాటువడునంస్థ్లకు తాము చెందిన 
వారవును భావము వారి కుదయింవలేదు, 
ఏకాంకవ దేశములం దుండి తవస్సాధనలు 
నలుపుటో, యత సాయంగృహులుగా పుణ్య 
తేత్రములండ్వ వర్యటించుటో వారి కభిమత 
ముగ నుండెను, ఈ లత్యుము అవర్యా వ 


నమా వేక వజచి 


౧౮౭ 


మని మొదట గు ర్తించినది మాతృ చేవి, కకక 
నం చేశమును వ్యాపింప జేయు నన్నా శ్రసీనంస్థగా 
eh) 
స్స్‌ శిష్యులను రూపొాందింపు మని ఆమె గురు 
"జీవని |పారి ంచినది, 
ee. థ్‌ 


ఇట్టి 


ఒక శిష్యునితో డి నంభావణలో ఈ విష 
యము నామెయే ఇట్లు వా[కుచ్చినది.._ "నా 
బిడ్డలక్రై నేను ఎంతగా విలవించితిని, గురు బేవుని 
(పార్టించితిని. గురుబేవు నన్నుగహముచేత నే 
ఎ'ల్లెడల మర ములును శేం దములును ఏర్పడు 
చున్న ని, గురు దేవుని నిర్యాణానంతరము ఆయన 
'తాత్కాలికముగ 
నొకయినికివట్టు న్మాశయించి కొన్నాళ్లు కలిసి 
రమ. ండివి, తిర్యాత ఒకొక్కరు చీలిపోయి 
కిక్కే_డీకి తిరుగాడుచుండిీరి, వారి 
నాకు విపాదకరము నుండి నేను 
సురు"డేవు నిట్ట (ప్రార్జించితని, “దేవ్యా పీవ్ర్ర 
మూసవగూనమున  అవతరించితివి,  కొందజు 
శష్యులతో భూలోకజీవిత మును గడపితివి, సీ 
నిర్యాణముతో సమస్తము తుదమునైనా ? 
ఆట్టగుచో సీ వవతరించినడియు అగ్ని బాధలు 
వడినదియు ఎందులకు బృందావనములోను 
వొరణ'శిలోను ఎందజో సాధువులు చెట్ల 
పీడలభో వసించు ము భీతూన్న మాథారముగ 
శీవించుచుండుటను చేను కాంచితిని, అటువంటి 
నన్నా కిసులసంఖ్యకు లోటు లేదు. పీక తమ 
సర్యన్యమును త్యజించిన నాబిడ్డలు భీతాన్న 
మునశై ఆల్లాడుచుండుటను నేను చూచి 
భ రింవజాలను. బేవా, నిన్ను నేను (పార్థిం 
చున దింతమా[తమే, నీకై సర్వన్వ త్యాగము 
చేయువారికి అన్న మునకు ముతక బట్టకు లోటు 
చేకుండన లెను, నాబిడ్డలందజు కలిసియుండ 
వలెననియు, నిన్ను నీ యువచేశములను అవ 
లంవించి యుండవ లెననియు, నంనారదుఃఖ 
ఏిదీర్ణులు వారి నాశయించి 'వారిగుండ సీ 


అకుంగలం  సన్మ పసం ఆర 
కుం నిన్న ష్‌ ణా 


ఇకా డీ 


౧౮౮ 


బోధనలను విని మనశ్శాంతి నొందవ లెననియు 
నా కోరిక, నీవు మానవరూవమున అవతరించిన 
దందులశే కదా !” 


మాత ఎ చేవివంటివారి హృదయపూర క్‌ 
(ప్రార్థనకు అమోాఘశ క్రి యుండును, (శ్రీరామ 


(శ్రీరామకృష్ణ ప్రభ 


క్ల హ్తోద్యమమును డాని కాథార మైన నన్నా ఫ్ట్‌సీ 
సంస్థయు వవితామోఘమగు మాత దేవి 
నంక ల్బమునుండి ఉద్భపించిన వే, (శ్రీరామ 
కృష నాధ్యాత్లి క బృహాద్భువ నమునకు ఆమెయే 
పునాది, (శ్రీ రామకృష్ణోద్యమమునకు ఆమెయే 
కన్నతల్లి ॥ 


వార్తలు-విశేషాలు 


"సియింటు లూయిలో వేదాంతసొసె టి కార్యని వేదిక 


అధ్యతులు : (న్ర్రీ నత కాశానందస్యామి 


వార పూజలు....భానువారములం దుదయ 
మునను మంగళవారములందు సాయం వేళల 
లోను శ్రీ నత్చకాశానందస్యాములు గడి 
మండవంలో పూజాకార్య [కమం నడి పేవారు, 
భానువారాలలో సామి వివిధతా త్తి స కాభ్యా 
ర్లిక విషయాలను గూర్చి (వసంగించే వారు, 
మంగళ వారములలో ధ్యానగోష్ట 
భగవద్దితను వివరించి ఇచ్చేవారు విశే 
దినాలలో ఉపన్యాసాలకు కాల వే పాలకు తోడు 
భజననంక్‌ రృనలున్నూ జరిగేవి, సమావేశాలకు 
అందజూ రావచ్చు. సొనై టినభ్యులూ మిత్రు 
లునే కాక, వివిధచర్చిలనుండి విశ (5 శావరివ 
తులు కళాశాలలు స్కూళ్లు మున్నగు విద్యా 
కేందములనుండి అనేకులు వచ్చేవారు, పూజా 
నంతరం సామి విద్యారులకు బేటి వసాదించి 
వారి పశ్నలకు నమాథానాలు చెప్పే వారు, 
ఇతరనగ రాలనుండి సైతం మిత్రులు భ కోలు 
రావడం కద్దు, 


స్వాముల వారి భానువార మంగళ వార| వసం 
గాలు చే పికార్డు చేయబడాయి, చే పికార్డు 
డ్‌ G డె 


చేయబడ్డ (వనంగాలను సభ్యులున్నూ మతు 
లున్నూ | పతిభానువారం ఉదయ వేళలోను వతి 
మంగళవారం సంచెవేళలోను వినేవారు, 
కన్సాసునగర వే దాంతసానై టివారు కూడ తమ 
“వారి “వతి నమావేశళాలలో చే పికార్డు 
చేయబడ్డ స్వాముల్మపసంగాలను ఆలకిం చేవారు, 


నెల కొక్కసార్హి 'మొదటిగురువారంనాడు, 
స్యామి “(శ్రీ రామకృష్ణక థామృతమూను చదివి 
సివరిస్తూ గురు దేవుని | వత్యతు శిష్యులతోడి తమ 
వరిచయవి శేపాలను గూడ చెప్పేవారు, కోత 
లడిగిన (పళ్ళే ఇలకు సమాధానాలను చెప్పేవారు, 

(వతిదినం గుడిలో పూజూకలావమే కాక 
వగలు 11 గంటలనుండి 1” గంటలవజకు 
ధ్యానగోఫ్టీ జరి 7డిది, 


వార్షికోత్సవాలు 
0 
(శ్రీకృష్ణ న బు = శంకర = శ్రీరామకృష్ణ- 
మూ తృ రీ - వివేకానంద = (బ్రహ్మానంద ఎ 


(వేమానంద - శవివానందసాంముల జయంతులు 
విశేష పూజాకార $శ్రమముతో నిర్వహింవ 


వా రలు = 


బడ్డాయి, శుభశుక్రవారం (గుడ్‌ ఫ్రెదే) 

పూజ - క్రిన్త్మసీవు మున్నగు ఉత్సవాలును 

పొటింసబడాయి, (శ్రీ రామకృపహ్ష్వజయంతి నంద 
డ ణా 

రంలో మాతం భఛానువారనమా వేశానంతరం 

పాందువద్గతిలో విందు చేయబడింది, తక్కిన 

వి శేషదినాలలో వచ్చిన భ కుల కందజికి మధుర 


ఇల్‌ బు 
భత్యాలు పంచి పెట్ట బడ్డాయి, 


దురా 
౧ 


కన్సాసు షికాగో నగరాలకు 

శీస త్రశాశానందస్వాముల (పయాణాలు 

కన్సాసునగర వేదాంత సొనై టికి ధనవర్య 
వేకక సభ్యుడుగా ఉండిన విల్లియము 'బెక్షు ఫెల్టు 
మేనెల శీ-వ తేది సోమవారంనాడు మరణిం 
బొడు, నీవ తేడినాడు ఆయనకు స్మారకంగా 
పూజావిధానం నిర్య_ర్తించడానిశై. (శీనత్సకా 
శానందన్యామి క న్సాసునగరం వెళ్ళయుండి 
సాయంకాలానికి సెయింటు లూయీకి మరలి 
నారు, 

మేనెల 14-వ లేది శుక్రబారంనాడు స్వామి 
పీకాగోనగరంలో విండర్శియరు అనుచోట 
(శ్రీరామకృష్ణ వార్షికోత్సవ సమారాధనవై. 
వెళ్లారు, నా న్పాన్పిస్కోనుండి | వబుడానంద 
అతా. వ. య | అక్కడి 
నమా వేశంలో సాము లిద్దణూ ఉవన్యసిం 
వారు. ఇతరులు కొందజు కూడా ఉపన్యసిం 
బారు, మణుదినం శ్రీ భాబ్యూనందస్యాములు 
ఈ స్వాముల నిద్దతీసి మిచిగనులోని వివేకా 
నంద వేదాం+తే కాంతమందిరానికి పిలుచుకు 
పొయ్యారు. అక్క_డ మళభవనం నిర్భించవల 
సీన-చోట నేల త్రవ్వకం మనస్వామి జరిపారు, 
ఆ ర్యాకిశే నసెయింటులూయికి మర లి వచ్చారు, 


విశేషాలు ద౧౮ానో 


ఆత్రిథి స్వాములు 


మేనెల 16-వ శేది శనివారం మధ్యాహ్నా 
నంతరం మి కాగోనుండి శ్రీ వబుద్ధానంద 
సాంములు నెయింటులూయిాకి విచ్చేశారు, 
మే 18-వ తేది మంగళవారం సాయంకాలం 
చావడిలో వారు ఉపన్యసించారు. , ఉవన్యాస 
విషయం : “నిరంతర భగ వత్సల”. మన 
స్వామి ఆ స్వామిని సదసులకు పరిచయవజి 
బారు, సదస్సుల సంఖ్య దాదాపు ఛత్రం, మణు 
నాటి (పొద్దుననే గ్ర) వ్రబుద్ధానందస్వాములు 
సాన్ఫాన్సిస్కోకు బయలుచేజి పొయ్యారు, 
ఇక్కడ ఉన్న మూడురోజులు స్వామికి ఈ 
ఊళ్లో ఉన్న విశేషాలను చూవడమైనది, 


ఆగస్టు నెల 17-వ తేది మంగళ వారం నాడు 
శ్రిముదంగనాథస్యాములున్నూ (శ్రీ భఛాష్యా 
నరస ములున్నూ చెయింటులూయోాకి విచ్చే 
శారు, సాయంకాలం సాము లిద్దజూ ఉవన్య 
సించారు, యూ మెట్లు. అనే 
విషయాన్ని గూర్చి (శ్రీ) భాప్యా నందస్వాము 
లున్నూ 'విజ్ఞానశొ న్రయుగంలో ఆస్తిక ధర్మం” 
అను నిషయాన్ని గూర్చి శీర ౦X నాథానంద 
స్యాములునూ ర్న ద్రనంగించారు, బ్రద్దజు సాము 
లనుమనస్యామి సదస్యులకు వరి చయ వజివారు, 


కన్సాసునగర వేదాంత సానై టిని దర్శించిన 
తర్యాత (స్రీరంగనాథానందనా ములు డీనెం 
బరు 18-వ తేది శనివారం ఉదయం సెయింటు 
లూయోాకి దయ చేశారు. మబుదినం (పొద్దున 
సమావే శనికి వర్చాన్షైనవి, మనస్యామి అతిధి 
సాంమిసి నదస్యులక్రు వజేచయనరివారు, అతిథి 
సామి 'ఆధునికయుగం...యువజనులు? అనే 
విషయాన్ని గూర్చి ఉవన్యసించారు, నాటి 
మభ్యాహ్న నంతరం శ్రీ రంగ నాథానంద 
స్వామి క్రై బక సన్మానసభ సమౌవిష్ట మైంది, 


ao 


అక్కడ భ కులతో మిత్రులతో ప|తికావి శేఖ 
రులతో (ప్రీరంగనాథానంద స్వాములు సుడిర్భ 
నంభావషణములు వేశారు, నెయింటులూయిాకీ 
తది (శ్రిరంగనాథానందస్యాములు నాలుగో 
సారి రావడం, 


అదనపు సమావేశాలు 
వివిధ స్కూళ్ళ వారిక్షై చర్చిల వారికై 
ప్ర త్యేకనమా వేశాలు వర్పామై జరిగాయి, 
వాటిలో మూటిని ఈ [కింద తెలుపుతున్నాం:- 


నవంబరునెల 24-వ కేడి బుధవారం నాడు 
ఇల్లి నాయిసు రాష్ట 9ంలోని 'బెళ్లివిళ్లై అనుచోట 
నాటరాం అకాజెమోకి చెందిన ఎనభెమంది 
బాలికలు వారి ఉపాధ్యాయినులతో సహో 
చెయింటులూయికీ వచ్చారు, శ పి"కార్లు చేయ 
బడ్డ (వనంగాలు వినడంకంెటు స్వాముల వారితో 
సమతనంభాషణ నెరపా లని బారు కోరారు, 
వారు తమ (వశ్నలను (వాసి నమర్చించారు, 
స్వాములవారు అన్ని టికి నమాధభానాలు అను 
నమావేశం వగలు 12-80 
గంటలనుండి 2 ౫ంటలనబకు సాగింది, 


గ హీంంబారు, 


చెంబరునెల 8-వ తేది బుధవారం నాడు 
వెబ్‌ సరు! గూవ్చు సీనియరు హైస్కూలు నిద్యా 
ర్థులు 120 మంది వారి ఉపాధ్యాయులతో గూడి 
వచ్చారు, చేపికార్లు చేయబడ్డ స్వాముల ఉవ 
న్యానాన్ని విన్నారు, వారు (వాసియిచ్చిన 
(వశ్నల కన్నిటికిని స్వాములవారు నమాధా 
నాలు సెలవిచ్చారు. 


శ్రీ రామకృష్ణ [వభ 


చెంబరునెల 1క-వ తేది బుధవారంనాడు 
చెయింటులూయి యూని వర్చిట్‌ పాసూ్కూలు 
వారు స్యాముల వారిని అహ్యాసించారు, వారి 
నభామందిరంలో కెండువందలమంది విద్యార్థులు 
నవమూవఏషల ఉండినారు, వారు (వాసి యిచ్చిన 
gy) 2 స్‌ 
(వశ్నల కన్నిటికిని, సాములవారు నమాధా 


ఏకొంత సంభాషణలు: 
ఇతర కార్యుకమములు 
ఆగంతుకులకు అభ్యాక్సికోవ దేశాభ్యర్థులకు 
వేటుచిక్కు.లను విజ్ఞాపించుకో వచ్చిన వారికి 
దాదాపు మూడువందల  యేకాంత నమా 
వేశాలు సామల వారు దయ చేశారు, 
సంయుక్త రాష్ట్రా )లల్‌ క్కు భాగాలనుండి 
ఇండియానుండి ఇతర బే శాలనుండి వచ్చిన అతి 
థుల సేవార్ధులనంఖ్య దాదాపు రెండువందలు, 
వారు అక్క_డీ పూజ్యాక మాలలో పాల్గొన్నారు. 
స్వాముల వారిని ఏకాంతంలో సంధించారు, 
వారికి విందులు చేయబడ్డాయి. వాలమందికి 


అలా పోర పందులు నవుకూర ఎ పయి, 


రుసుము చెల్లించిన వారికి (గ్రంథములు ఎర 
టనే గ ఫె ఒక క్‌ ది, ను స వే 

ఏ (గంథాలయం టి ఉం నభ్యుల 
మిత్రులచే అది చక్కగా వినియు క్ర మెంది, 

వెదాంశాన్ని గూర్చిన నచిత్రవ తాలు చిన్న 
చిన్న పున్తకాలు ఉచితంగా వంచి వెట్టబటడాయి, 

ఆ ట ౬ 

కోరినవారికి వోస్టుదా రా కూడ అంద చేయ 


వట = 
మ లుం వెరా మెక చ్చ సె కీటరి, 


తపు భః 


(గంథపరిచయం 


నిర్వచనాం ధ్ర (శ్రీ మహాభారతము 


రచయిత : విద్యా౯ బులుసు వేంక కేశ్య 
రులు ఎం, వీ, (వకాశకులు : వీ వి, అండ్‌ 
సన్స్‌, రామారావుపేట, కాకినాడ, మూడు 
సంపుటములు, ఒక్క_టిగా బైండు చెయబడీ 
యున్న మొదటి ఆరెండు నంస్ప్తటముల నెల 
రూ, £25, మూడవ సంపృటము బిల తెలియదు, 


మహాభారతపు గొవ్బశనాన్ని చెవ్పబూను 
కుంశు ఆనర్ల నం తా నొకమహో భారతమంతటి స 
కౌతుంది. మహాభారతాన్ని మొదట కవి 
(త్రయంవారు తెలిగించారు, న్యాయస్థానాలలో 
“సు ప్రీంకోర్టు” స్థానం ఎటునంకోదో బహుళొం 
(ధో _క్రమయ[వవంచంలో కవి శయస్థానం అటు 
వంటిది, క వితయ భారతము ననుసరించి తర్యాత 
సద భారతే మవతరిందిండి. ఈ శ్రతాబిళో 
అవతరించింది (శీకృన్ణ భార తం, వని పెర్ణాన్న 
భార తానువాదాలు సువి నృతములు, నవ్యులు 
సం తేవర సికులు, బృహాద్ద )ంఛాలు చదవడానికి 
వారికి బద్దకం. ఈ అభిరుచి కనుగుణంగా అర్థ 
కవిశిరోమణి విద్యా బులుసు వేంక కేశ్యరులు 
ఎమ్‌, ఏ, ((టిబిల్‌) కాకినాడ (శీపీకి కాపుర రాజ 
(వభుత్యక ₹ శాలలో ఆంగ్ల భా హోవ న్యాసకులు 
భార తాన్ని సంట్నేపించి వదకొండువేలకంకు 
ఇంచు శే తక్కు-వైన వద్యాలలో నంతరించి 
నమర్శించారు. *ీసులభము సుందరంబయిన 
చొవ్వున సంగ హాభంగి నెల్లరుక౯ చెలిసి 
వఠించునట్లుగను చేట తెనుంగున (వాయ? 
బూనితిలో” అనెడి న్వవతిజ్ఞను వ్‌ రిందు 
చక్కగా పాటించారు, 


బహ్ముగంథర చయితలు బృహాద్ల /0థరచ 
యితలు అయిన వీరి వద్యర చనాభ్యాసం అతి 
విస్తారం. ఐతే అంతటి అభ్యా నానికి చేరిమి 


ఓరిమి ఆవశ్యకాలు, వీరికి చేరిమికి కొదువ 
ఎవ్వుడూ లేదు, ఓరిమికి నూ తం అక్కడక్కడ 
రవంత (హోనం కనిపి స్తుంటుంది. పద్యం కుదిరిన 
ర్రీతి అర్థానికి అత్యనర్గకరంగా ఉండినా సరిసెక్టే 
ఓరిమి వహించక అశ్టే వదలి పెట్టుతుంటారు. 
“వకోదరి ‘సోదరి 'తోబుట్టు” శబ్దములు 
అన్న లకు తమ్ములకు ఉమ్మడివాచ కాలు గా 
చెల్లుతాయి. “అగి *జానుజి శబ్దములు అట్లు 
"కొను, అ్మ౫కజకశేబ్దం అన్న శే కాని తమ్మునికి 
వాచకం కాదు; అనుజశ బ్దం తమ్మునినే కాని 
అన్నకు నాచకం శాదు, కీచకుడు తమ్ముడు, 
ఏ రాటునిఫార్య, కీచకునికి అక్క, అమెశో 
కీచకుడు వెచ్చే వాక్యం బులుసువిరాటవర్యం 
పుట 24కి, (సద్యసంఖ్య 2584) “పాసెద 
(పొణము లొండుమాట లో యనుజ సహింవ 
"లేను, 'ను స్రాననిర్చంధ కారణంగా “అక్కను 
కీచకునిజే *'అనుజి అనిపించారు, మజొక్కం 
ఉదాహరణం, వాసుకికి జర త్కారువు చెల్లెలు, 
అతనిని జర త్కా-రువున్గగజుడు అనవలెను, 
కాని బులుసుగారు “ను” పాన నిర్బంధం చేత 
“జర త్కారువుననుజుడు వాసుకి” (స్వన్లారో 
హణసర్వం 1కికి వ వద్యం) అన్నారు, (గంథాం 
తరో దాహారణం ___ 'వేణీనంహారంలో కర్ణుని 
గూర్చి గాంధారీధృత రాష్ట్ర )లతో దుర్యోధ 
నుడు వలికే వాక్యం “పుత్త న్న చామ్బ, తవ 
తాత నయైకళిమ్యః. దీని కర్ణం “అమ్మా, నీ 
పుత్రుడు, నాయనా నయంలో (=సీతిలో) సీ 
ముఖ్య శిష్యుడు”, ఈ గీటుకు వడ్డాది సుబ్బరా 
యడుగారి అనువాదం “తల్లి, నీ కుమారు, 
దండి, నీ నయశ్‌ష్యు ”, బులుసు తెలిషెంపు : 
“మాత భఛవత్సుతుం, డోయి తండి పీ గదకును 
గూర్నెకిష్యు(డు” = బది “ద” పాసవరవశ త చేత 
కుదిరిన వక్క-ణం, నానహాధ్యాయి (శ్రీమొనలి 


౧౯౨ 


కంటి |శ్రీనివానశర చ్చం|దకుమారుడు, వరీత్షకు 
పాఠ్యంగా ఉండిన యీ నాటకం చదువుతూ 
“నీగదకునుగూర్మిశిష్యూ” డంకే అర్థ మే మని 
బులుసు గారికే ఉత్తరం |వాశారు. “ధృకరా 
ష్ట్ర)డ కర్ణునికి గదాయుద్ధం నేర్చాడు” అని 
బులుసుగారు నమాభధానం (వాశారు ఇది కుంటి 
నమాధానం అని గుర్తించిన మా శరత్తు 
“ధృత రాష్ట్రాడు వదివేలమదుపుకుకుగులబలం 
కలవాడైనా, అంధు డవడంచేత ఆయుధ వ్యన 
హారం భారతంలో అతనికి చెవ్చబడ లేదు, rn 
అతడు (వభువు, గ దాయుద్ధం నేర్చుకుందుకు 
తనకుమారుడై న దుర్యోధనుని బలరామయ్య 
ఇ౯స్టిట్యూట్టులో చేర్చి. తనకారు డ్రైనరు 
కుమారుడైన కర్ణునికి గదాయుద్దం తాను 
చేర్చాడా? ఒక వేళ నేర్చివా, కర్ణుడు ధృత 
రాష్ట్రడిక శిష్య జాతాడే కాని గదకు శిష్యు 
డొతాడా __ అని త త్త(నిరూపక మైన 
(వత్యుత్తరం (వాసి డారకున్నాడు, వీధ్రిక్షలో 
౫ంథక_ర్హగారు 6వ పుట 9వ వం క్లిలో 
“ఛందో శేశి మను మాటను (వ యోగించారు, 
“ధందఃశ్లేశి మనుట సాధురూవము, కఖవఫల 
ముందు వినర్షం లువ్తం కాజాలదు, 


విరామచిహ్నముల వినియోగాన్ని గుణించి 
ఒక్కమాట ___ వాక్యపూర్తిని తెలిపే గుర్తు 
చుక్క (ఫుల్‌ గావ్‌) వాక్యం ముగిసింత ర్యాత 
పెట్టవలసీంది. ఆ వాక్యం డ్రక్నారిక మైతే, 
చుక్క-గ్థానంలో (వశ్నార్థక చిహ్నం ఉంచాలి, 
మధ్యలో |ప్రశ్నార్గకచిహ్నం ఉంచరు. ఈ 
విరామచిహ్నోల వినియోగం ఆంగ్ల విద్య 
దుపజ్ఞం, అనధిగ తాంగ్ధనం వదాయులు (అ) 
“రాము జెవరి ?! కోమారుడు,”” అని (వాస్తారు, 





గాను 
{ 


—_ 
శల కన్న కన్యలా న కమత. 


14.174 సోమవారము శ వివేకానందస్వామి జన్మదినోత్సవము. 
భజరంగోత్సవము ఆదివారము 20.1.74, 


(శ్రీ రామకృష్ణ ప్రభ 


అధిగత తత్పంవదాయులు (ఆ) “రాము 
డెవరికుమారు(డు ౪ అని వాస్తారు, ఆంగ్ల భాపో 
—O య 
వన్యాసకుల (దోణవర్యంలో (పుటలు 114.6, 
వద్నములు 829-845). $s డరాజచరి|* (వతి 
పాదక వద్యములలో వని (అ) అని గు ర్పిడ 
డినవాక సరించి |వశా ప 
బ నవాక్యము ననుసరించి (8 శ్నార్థకచిహ్న 
మిడబడి ఉన్న ది. ఈలాంటి “బావాలు” పోతే, 
ఆంతేర మైన విషయం వికో వజీవ్యం, ఈసిరర్థన 
నాం(ధ (స్రీమహాభార తాన్ని అందటూ చదివి 
వర మనిర్య్భృతి నందవలె నని మా ఆశళశంన, 


అద్భుతరామాయణము 

కర్త; కవిహంస వేదుల వేంకట శాన్ర్రి 
గారు (వకాశకులు : సాధన [గంథమండలి, 
తెనాలి. పుటలు 298, చెల రూ, 5-00, 

(శ్రేమ ద్యాల్నీకకృతముగా (వ శ ్సస్తమైన 
అద్భుత రామాయణానికి గద పద్యాక్నక మైన 
ఆం| ధానువాదం బది, చతుర్వింశతినహూ సక్లోక 
క వరిమితే మై భూలోకమున (డ్రచారములోనున్న 
రామాయణములో ేనివియు శతకోటివి నృ 
తమై (బహ్మ్బలోకమున (సశారములో నున్న 
రామాయణములో నున్నవియు నగు సెక్కు. 
క ఛాంశ ము లాశ్చర్యకరము లిందు పొందువడి 
దీని 'యద్భూతి విశేషణమును గార కత చేస్తు 
న్నాయి, సహానక ౦ఠ రావణుని నంహారించిన 
సీతాదేవీమహీమయు ఆమె స్తో ఈాలును 
ఈ రామాయణంలోని (పకృష్ణాంశే ములు, 
(శీ వేదుల వేంకట శాస్త్రి గారి అను వాదవీధానం 
శ్లైఘ్యంగా ఉన్న ది, రామసారన్వ తానికి 
మహోజ్ఞ లాలంకారమెన యా రామాయ 
గానికి స్వాగతం, 


(ప్రభాకర్‌ . 





భి 


) 1978 


శ్రీ 





వరికశోధితమగు 1121 మహోవ దేశములలో, సం|గవా జీవితముతో నలరారుచున్నది, 


జీవుడు : సంసారము; మాయ, [గంథములు : [గంథులు, కాధగురువులు : బోధ 
గురువులు, లొకికులు : చారి థోరణులు, ఆత్ఫొన్న తి ; సాధకులు ; వారి యాదర్శములు, 
పారమార్థి క జీవనమునకు నదుషాయములు, సర్యమత సామర న్యము, జీవుడు : _చేవుడు, 
జ్ఞానము: భక్తి: కర్మము, (బహ్మత త్త (ము, సూ క్రులు; సీతికథలు మున్నగు అంశము లిందు 
తేట తెల్ల ముగ పసిబీడ్డల కయిన నవగాహాన కాగల ఉవమానములతో వివరింవబడియున్న వి. 

....ఈ [గంథం చదువుతూంకు ఒక్క ఐహీకానికీ ఒక్క ఆముప్మీకానికీ కాక, 
శొంటికీ సంబంధించిన సూత్య్మలూ, ర హాస్యాలూ, కీలకాలూ చక్కగా అరటి వం డొలచి 
చేతిలో పెట్టినట్టు ఉంటవి... ఆం ధవ తిక 


అటటి ౦డు : రూ. 4.50 
tan 


040 పుటలు (ప్రజ్ఞ పలమగు పంచన మ్ముదణము 3 వేల: క్యాలికో : రూ, క-50 


vn మ షా లో ప్‌ a 
LES TT DON 
లో అ, స్ట 


తమిళ రచయితిలు ; 
ఈ చక్రవర్తి రాజగోపొలాచార్యులుగారు 
ఆంధ్రాషువాదహిలు | 
ష్ట్ర ణ్‌ సము అ (0 pa ith eo ym CIR oy యల 
గ్‌ స్యాయవు _ VHC _తివాట సల్ట్టనారాయణరావుగొరు 
ర్ల 5 tr 
శ్రరామకృన్ల బేవుని దివ్యోప దేశ వాక్యము లాధారముగాగొని, వానిని విరివివజుచి, 
మనోహర కథారూవముగను, నంభాషణరూవముగను అమర్చి, (కీచక వ ర్తి రాజగోపాలాచారి 
గారు తమిశభావలో రచించిన జనాకర్ష క్మగంథము, దాని యనువాదాలు ఇంగ్లీషు, 


మరాఠీ బెంగాలీ, గుజరాతి, హింది్‌ఫామలలో నివ్వటిశే అపార వ్యా పషినొందినవి, ఆ 
(గంథమున కిది చక్కని ఆం|ధీకరణము, 


128 ప్పటలు వెల: రూ. 1425 


అడ్రసు: మేనేజరు, శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు-& 


శ్రీ) శామకృవ్న వభ డీ"సంబరు 


ద్‌ ర 


నినేకొ నంద లఖా వళ 
(రెండు భాగములు) 
అనువాదకులు : ఫ్రీ చిరంతనానందస్వాములవారు 


భారత దేశమున ఇంటింటను ఆందవళినీన ఫు సకవాలలో నిది యొకటి; బాలిశా బాలక లెల్లరును పదేపబే 
చదువవతనీవ పుస్త 'సకవాఅలో నిది యొకటి, 





శ్రీ 


ఈ లేఖఅయందు దైవళభ్గ క్రి, మొనవర క్‌ శార్యాస 
కారమాను దొళగింప జేయు ్యోతిగ నుండుట స్పష్టము, 


_ ఇవి నిరంతరసంయోగ ముడాల్సి జీవితాంధ 


క్‌ 
-కటమంచి రామలింగా రెడి, 
ట్‌ య 

మొదటి భాగము వెల: రూ. 2.25; రెండవ భాగము వెల: రూ. 1.79 


పాత రర వు తి 


అమవారకుళు : 
కీ శే, కందుకూరు మల్లికార్డునంగారు 


[కీ వివేకానందస్వాముల బారు హీందూమత స్వరూపమును పా శ్చాత్యఖండ వాసులకు 
బోధించి, డానికి లోక సన్మానమును, వ్యా ప్పిని కలిగించిన దివ్య వాక్కు- లీందు సులభసుందర 
మగుభావలో విపరింపబడియున్న వి, 


(168+18) పుటలు వెల: రూ. 1.60 


ఆఆ ట్జ్రి జ జ్‌ ల ఈ © ఇ sf © 
నాగలటులోత లలని జవతచరిత్ర 
అనువాదకులు : (శ్రీ గోపేటి సత్యనారాయణమూ ర్తిగారు 


ఇది ఆదర్శగ్భవానుడు అదర్శభ క్ర కోడు నగు మహాత్ముని చరిత, ఈ మహనీయుని దిశ్యజీ వితము న నివకింప 
బడీయున్న అమానుష చర్యలు భ _క్రీనభివృద్ధి చేసి భ క్షలోక మును పారమార్థికప భమున నుచ ఎష్టాయి నందింపగ అవు, 


తృతీయ ముద్రణము : 182 పృటలు వెల: రూ. 125 


ఇట్లు వ్రాయడు: పేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మదద్రానుం4 


1978 శ్ర శాతుక్ళవ్వ (కళ 





అమవాదకుళు ; 
కీ శే, వెదురుమూడి వేంకటటృష్టరావుగారు, బి. ఏ. 
(శ్రీ రామకృష్టుని సహధర్న్మారిణియు, ఆదర్శనతియు, ఆదర్శ యోగినియు, ఆదర్శ 
మాతయు నగు (శీ సార చా బేవి భ్కులతో నొనర్చిన దివ్యసంభావణలు ! కేట కెనుగున 
ర చింపబడియున్న వి, 


848 పుటలు (తృతీయ మ్యూగజము) వెల: రూ. కిం0/ 





అనుషా 


ల ర్‌ తో 
న 0 ఆ రాతలు 


అనువాదకులు : కీ॥ శే॥ తశా శాానందన్య్వాములవారు 


[వవంచమున వినిధరంగములందు విహారించువారికి వేదాంత మెటుల అనుష్టాన 
యోగ మోా కండ్ల కుగట్టినటుల [శీ వివేకానందస్వాములవా రీ యువన్యాసములందు 
సృష్టీకరించి యున్నారు, 

(129+6 ప్పటలు) తృతియ ముద్రణము వెల; రూ. 1-25 


9 


క్‌ 
సె 


ట్‌ 
జ్జ 
టక 
య 





aad లః క! | న ళు శ 
య అ జనులారా! 
CRE అలయ ల త చ లచ శ 
క్రీ శే, త జై జా సః దసాొ ఇములవారు 
భార తయువజనులను వబోధించి. నీ వి వేశానందస్యాములవా రొనగిన ఉవన్యాసముల 
నంపుటీకరణము ! ఒక్కొక్క ఉవన్యానము భావ గాంభీర్యము గలిగి యలరారుచున్నది, " 
274 పుటలు దిన్యమగు ద్వితియ ముద్రణము ! వెల: రూ. 8.00 


అడైను: మేనేజరు, | రామకృష్టమళము, మ్రైలాపూరు, మ్రాను . 4 


శ్రీ రామక్ళష్వ (తళ డిసింబరి 


భకియోగము 
అనువాదకులు : 


(శీ చిర ౦తనానందస్వాములవారు 


ఆధునికల చిత్తము నాకర్షించురీతిని  అమోఘనచనములతో, విమర్శకదృష్టితో 
శా స్త్ర ప్రమాణములతో భ క్రిత త్త సమును శ) వివేకొనందసాాములవా రిందు విపుల 
ముగా (పదర్శించి యున్నారు, మూల గంథ ములలోని (పమాణవచనములును వాసికీ 


టివ్చణములును సులభ శై లియందు (వాయబడి యున్నవి, 


(121+4 పుటలు) ఆజవ కూర్చు వెల; రూ. 1-60 





అనువాదకులు ? 
(శీ చిరంత నానందస్వాములవారు 


ఇందు (వథమభాగము శీ వివేకానందస్వాములవారు న్యూయార్కు పట్టణములో 
రాజం. గషంనుగూర్చి కావించిన వివిధోవన్యానములు, ద్వితీయ భాగము-రాజ యోగమునకు 
(వమాణములయిన పాతంజల యోగ సూూతముల విపుల వివరణము, పాఠకుల కిది 
'రాజయోగదర్చణ మే, 


(శ20+8 పుటలు ఆజన కూర్చు వెల: రూ. 2-60 


sc. న డెసు : మేనేజరు. U రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు. 


వ. 9 
బో దివ్యవాణి గంథధథమాల 
నేడే కొనండి పదే పదే చదవండి |! 


దివ్యాన తార మూ రుల వశోంవ పరల అమృత మధుర సూక్తులు సర్వ 
మ్మ గహము హృదయ సన్నిహితమునైన "తేట తెనుగున వీనిలో అంద జేయబడ్డాయి. ఇందులో 
ఎక-_క్క_టి నిరుత్పాహులకు ఉత్పాహ్మ వదం, అశాంతినంకుభితులకు 'శాంతిదాయకం, 
సంశయాందోలితులకు సంశయావనోవకం, జిజ్ఞాసువులకు వరమార్థజ్ఞాన నమర్పకం, అందజికీ 
శ్‌కుకర్య, సలస్యాజరశల్మ నిర్భ్రత్యాపాదకం, మువ్వ న్న న్నెల "మేలి 'బాశెట్టులో పా కెట్టునె నెజులో 
చక్క-ని తయారింపు-_ 


శీ రామక్సష ఉవాచ 0.50 నీ కృషవాణి 0.50 

_ లిపి SOE 

శ్రీ శారదాసూ క్రి నవనీతము 0.50 బుద్ద ఉవాచ 0.50 

(శీ వివేకానంద శంఖారావము 0.50 కె 9స్తు సూ_క్తిమాల 0.50 
0-50 


మహమ్మదు సూ క్రమంజరి 


ఎమీ యా 
దేవ మాహా త్మ్యము 
or 
అనువాదకులు : 
కీ శే. కందుకూరు మల్లి కార్జునం గారు 


మార్క.ం౦జేయ పురాణాంతర్షతమగు చేపీమాహాత్స ము భక్తులెల్లరు అవశ్యము 
వఠింవదగిన దివ (గంధము, పాఠకుల సొక క ర్యార్థము _ న. చెద్దఅక్షరములతో 
ముదింవబడియున్న వి. (వతి శ్లోకమునకు తేట తెల్లమగు తాత్సర్యము గలదు. 


పారాయణము చేయగోరు భక్తుల యుపషయోగార్లము (గంథాదియందు 
ధ్యానము, అర్లలాస్తోతము, కీలకస్యోతము, చేపీకవచమును, [(గంథాంతమున్న 
శమావణస్లో తమును, చేపీనూ _కృమును పొందువజణచియున్నాము, 
ఈ గంథమును (కద్ధాభ కో కోలతో పారాయణముచేయు భక్తులకు శ 
వీశణ్మవసారము తప్పక క టు 
170+24 పుటలు దివ్యమగు ద్వితీయ ముద్రణము 


అడసు : మెనెజరు, (శ్రీరామ ు కృష్ణమ మరమ్ము మైలాపూరు+ 


సంపాదటలు : శీ చిద నానంద స్వామి, శీ -సలటాారీ భక్త 
(శీ ఎమ్‌, చబాలనుందరం గారిచే (ఫ్రీడమ్‌ (సెస్‌ ;.(మ్యాను.210) న 
శీ బోధ స్వదాూపానవిదస్యామిచే శ్రీ శాముకృష్ణువోతేమా (మైలాశాద్సు 


